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Smartivity Smartivity
Activities for smarter Learning Aktivitates, lai macttos gudrak
GLOBE GLOBUSS
TROTTERS APCELOTAJI
AR+ ENABLED AR+ IESPEJOTS

1 STEAM STEAM
SCIENCE, TECHNOLOGY,ENGENEERING,ARTS & ZINATNE, TEHNOLOGIJA, INZENIERIJA, MAKSLA UN
MATHS MATEMATIKA
INSTRUCTION VIDEO & GAMEPLAY VIDEO PAMACIBAS VIDEO UN SPELES VIDEO
www.youtube.com/c/ smartivityindia www.youtube.com/c/ smartivityindia
INSTRUCTION BOOKLET (P ART-II) PAMACIBAS GRAMATINA (Il DALA)
Different parts of your Globe Dazadas globusa dalas
Globe Globuss
Icon lkona

2 Icon Nub lkonas gals
Nub Gals
Spinners Veérpéjs
Knob Poga
Turn the Knob to Rotate the Globe Pagrieziet pogu, lai pagrieztu globusu
Player Pegs Spélétaja tapas
START Peg Moving Peg FINISH Peg TRAVEL Peg START tapa Parvieto$anas tapa FINISH tapa

CELOSANAS tapa

Dice Kaulini

3 Transport Die Transporta kaulini
Number Die Ciparu kaulini
Storage Box Uzglabasanas kaste
Land-Water Board Sauszemes un ddens délis
Territory Board Teritorijas délis
How to attach a Peg Ka piestiprinat tapu?

4  Nub Gals
pinch the peg Saspiest tapu
Game 1: Race around the World - Beginner Level 1. spéle: Sacikstes apkart pasaulei - iesacéju lTmenis
A. Requirements (2 - 4 players) A. Prasibas (2 - 4 spélétaji)

5 Player Pegs - START, Moving and FINISH Spélétaja tapas - START, parvietoties un FINISH
Dice Kaulini
Globe with Spinners Globuss ar vérpéjiem
Storage Box UzglabaSanas kaste
B. Setup B. lestatiSana
Flick the Spinner Viegli uzsist pa vérpéju
Start Icon Finish Icon Start ikona Finish ikona
Find the Start Nub Atrast sdkuma galu

6 Start Icon Start Nub FOUND! Start ikona Start gals ATRASTS!
AUSTRALIA AUSTRALIJA
Attach your START Peg and your Moving Peg Piestipriniet START tapu un parvieto§anas tapu
Moving Peg START Peg ParvietoSanas tapa START tapa
Start Nub Start gals
Find the Finish Nub Attach your FINISH Peg Atrast finiSa galu Piestiprinat FINISH tapu
Finish Nub FOUND! FiniSa gals ATRASTS!
Finish Peg Finish tapa
Player 2 follows Step 1 to Step 3 2. spélétajs izdara 1. [Tdz 3. soli

7 NOTE If a player gets a Start Nub or a Finish Nub, that |PIEZIME Ja spélétajs iegist sakuma galu vai finida galu,

another player occupies, then the player must spin
aqain.

Flick again

The START and the FINISH Pegs, once attached, can
not be moved.

kas pieder citam spélétajam, tad spélétajam jagriez
vélreiz.

Viegli uzsist vélreiz

Péc START un FINISH tapu piestiprinaSanas tas nevar
vairs parvietot.

C. How to Play

RULE 1 : Roll the 2 Dice together

This is a turn-based game. The younger player starts the
game.

RULE 2 : How to move 1 Step

For moving 1 Step, Shift the Peg to any one of the
Nearby Nubs.

Nearby Nubs Allowed

Farther Nubs Not Allowed

RULE 3 : Number of Steps

C. Ka spélet?
1. NOTEIKUMS : Panemiet 2 kaulinus
Spéli spélé péc kartas. Jaunakais spélétajs sak spéli.

2. NOTEIKUMS : K3 iet 1 soli uz priekSu?

Lai ietu 1 soli uz priekSu, parbidiet tapu uz kadu no
tuvéjiem galiem.

Tuvéjie gali ir atlauti

Talakie gali nav atlauti

3. NOTEIKUMS : Solu skaits




NUMBER DIE It gives the Number of Steps that a Peg
can move.

If a player gets a 3 on the Number Die, the player can
move in one of the following ways.

Straight Up / Down

CIPARU KAULINS Tas parada solu skaitu, par cik tapu
var parvietot.

Ja spéletajs uzmet 3 uz ciparu kaulina, spélétajs var
parvietoties viena no $§adiem veidiem.

Taisni uz augsu / uz leju

Diagonal Pa diagonali
Straight Right / Left Taisni pa labi / pa kreisi
Zigzag Zigzagveida

RULE 4 : Mode of Transport

TRANSPORT DIE: It gives the Mode of Transport that a
Peqg can use to move.

If a Player gets : THE BUS

Move only on Land. Skip a turn if the Peg is on Water.

4. NOTEIKUMS : Transporta veids

TRANSPORTA KAULINS: Tas parada transporta veidu,
ko tapa var izmantot, lai parvietotos.

Ja spélétajs sanem: AUTOBUSU

Parvietoties tikai pa sauszemi. Izlaist gajienu, ja tapa ir uz

9 Gdens.
If a Player gets : THE BOAT Ja spélétajs sanem: LAIVU
Move only on Water. Skip a turn if the Peg is on Land. Parvietoties tikai pa Gdeni. Izlaist gdjienu, ja tapa ir uz
sauszemes.
If a Player gets : THE AIR PLANE Ja spélétajs sanem: LIDMASINU
Move on both Land and Water. Parvietoties gan pa sauszemi, gan tdeni.
RULE 5 : Land-Water Board 5. NOTEIKUMS : Sauszemes un Gdens délis
Are you confused if a Nub is on Land or on Water? Use |Vai nesaprotat, vai gals ir uz zemes vai uz tdens?
the Land-Water Board. Izmantoiiet zemes-Gdens déli.
Nub Gals
WATER OR LAND ? UDENS VAI ZEME?
Land-Water Board Sauszemes un ddens délis
5A : How to use the Land-Water Board 5.A : Ka izmantot zemes-tdens déli?
10 1. Find the Nub Marker of the Nub 1. Atrast galu Gala markieris
2. Nub Marker FOUND! 2. Gala markieris ATRASTS!
3. Check the Mode of Transport 3. Parbaudtt transporta veidu
Land Marker Zemes markieris
Only the Bus can be used Var izmantot tikai autobusu
Water Marker Udens markieris
Only the Boat can be used Var izmantot tikai laivu
Land-Water Marker Sauszemes un Gdens markieris
Both Bus and Boat can be used Var izmantot gan autobusu, gan laivu
5B : For Example, 5B: Pieméram,
A. Roll the Dice A. Izmetiet kaulinus
B. Check the path B. Parbaudiet celu
11 C. Move the Peg C. Parvietojiet tapy
BUS + THREE AUTOBUSS + TRIS
Move only on Land Parvietoties tikai pa sauszemi
BUS + THREE AUTOBUSS + TRIS
Move only on Water Parvietoties tikai pa tGdeni
RULE 6 : How to Knock-off the opponent 6. NOTEIKUMS : Ka notriekt pretinieku?
If a player's Peg lands on the opponent's Peg, the player |Ja spélétaja tapa nolaizas uz pretinieka tapas, spélétajs
can shift the opponent's Peq 4 steps in any direction. var maintt pretinieka tapu par 4 soliem iebkura virziena.
Player's Peg Opponent's Peg Spélétaja tapa Pretinieka tapa
12 Opponent moved back 4 places Pretinieks parcélas par 4 soliem atpakal
Trick Moves Triku gajieni
RULE 7 : How to Win 7. NOTEIKUMS : Ka uzvarét?
The player who reaches it's FINISH Peg first, wins the Spélétajs, kurs pirmais savu FINISH tapu, uzvar spéli.
game.
Introduction to Game 2 levads 2. Spélé
LATITUDE PLATUMS
Latitudes are imaginary lines drawn in circles on the Platumi ir iedomatas linijas, kas novilktas rinkos ap
Globe between the North Pole and the South Pole. globusu starp Ziemelpolu un Dienvidpolu.
Northern Hemisphere Ziemelu puslode
Southern Hemisphere Dienvidu puslode
13 60N45N30NI1I0ON10S30S45S560S 60N45N30N10N10S30S45560S

N' stands for North and 'S’ stands for South
LONGITUDE

Longitudes are imaginary lines drawn on the Globe from
the North Pole to the South Pole.

45W 15W 60E 30 E

E' stands for East and 'W' stands for West

N' apzimé ziemelus un 'S' apzimé dienvidus
GARUMS

Garumi iedomatas ITnijas, kas novilktas uz globusa no
Ziemelpola uz Dienvidpolu.

45 W 15W 60E 30 E

E' apzimé Austrumus un 'W' apzimé rietumus

How to locate a Nub using Latitudes and Longitudes
Which Nub lies on the Latitude 30S and Longitude
150E? Let us find out.

Ka atrast galu, izmantojot platuma un garuma gradus?
Kur$ gals atrodas uz platuma 30S un garuma 150E?
Noskaidrosim.
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Find the Longitude 150 E.

The 'S'in the Latitude 30S stands for South. Hence, the
Latitude 30S is in the Southern Hemisphere.

Northern Hemisphere

Longitude 150 E

Southern Hemisphere

The 'S’ in the Latitude 30S stands for South. Hence, the
Latitude 30S is in the Southern Hemisphere.

Longitude 150 E

Southern Hemisphere

Atrodiet garumu 150 E.

S' platuma 30S apzimé dienvidus. Tadé&jadi 30S platums
ir dienvidu puslodé.

Ziemelu puslode

Garums 150 E

Dienvidu puslode

S' platuma 30S apzimé dienvidus. Tadéjadi 30S platums
ir dienvidu puslodé.

Garums 150 E

Dienvidu puslode
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Find the Latitude 30S.

The point where the Latitude 30S and the Longitude 5
150E cross one another, is vour Nub.

Latitude 30 S

Longitude 150 E

Latitude 30 S

Nub:30S, 150 E

Atrast platumu 30S.

Punkts, kur platums 30S un garums 5 150E Skérso viens
otru, ir jGsu gals.

Platums 30 S

Garums 150 E

Platums 30 S

Gals: 30 S, 150 E
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Game 2: Race around the World - Advanced Level
A. Requirements (2 - 4 players)
Storage Box

2. spéle: Sacikstes apkart pasaulei - augstaks ITmenis
A. Prasibas (2 - 4 spélétsji)
Uzglabasanas kaste
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Dice Kaulini

Globe Globuss

Player Pegs - Moving, START and FINISH Spélétaja tapas - parvietoties, START un FINISH
B. Setup B. lestatiSana

Flick the Latitude Spinner. Flick the Longitude Spinner

Find the Start Latitude and the Start Longitude. Attach
your START Peg.

Start Latitude

Start Nub FOUND!

Start Longitude

Viegli uzsist pa platuma griezeju. Viegli uzsist pa garuma
griezéju

Atrast sdkuma platumu un sdkuma garumu. Piestiprinat
savu STARP tapu.

Sakuma platums

Sakuma gals ATRASTS!

Sakuma garums
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Find the Finish Latitude and the Finish Longitude. Attach
your FINISH Peq.

Finish Longitude

Finish Latitude

Finish Nub FOUND!

Attach your 4 Moving Pegs to the Globe Base.

Player 2 follows Step 1 to Step 4

NOTE If a player gets a Start Nub or a Finish Nub, that
another player occupies, then the player must spin
again.

Atrast finiSa platumu un finiSa garumu. Piestiprinat
FINISH tapu.

FiniSa garums

FiniSa platums

FiniSa gals ATRASTS!

Piestiprinat 4 parvietoSanas tapas pie globusa pamatnes.

2. spélétajs izdara 1. [1dz 4. soli

PIEZIME Ja spélétajs iegiist sakuma galu vai finida galu,
kas pieder citam spélétajam, tad spélétajam jagriez
vélreiz.
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C. How to Play

RULE 1 : How to use the START Peg

Each Moving Peg starts the first move from it's START
Peq

RULE 3 : How to Win

The player whose 4 Moving Pegs reach their FINISH
Peq first, wins the game.

WINNER

NOTE A player is free to introduce a new Peg in any of
it’s turns, during the game.

RULE 2 : Common Rules

Same as Game 1, refer pages 8 to 12.

RULE : Roll the 2 Dice together RULE : How to move 1
Step RULE : Number of Steps RULE : Mode of Transport
RULE : Land-Water Board RULE : How to Knock-off the
opponent

C. Ka spéléet?

1. NOTEIKUMS : Ka lietot START tapu?

Katra parvietoSanas tapa sak pirmo gajienu no START
tapas

3. NOTEIKUMS : Ka uzvarét?

Spélétajs, kura 4 parvietoSanas tapas pirmas sasniedz
FINISH tapu, uzvar spéli.

UZVARETAJS

PIEZIME Spélétajs jebkura gajiena laika var brivi ieviest
jaunu tapu.

2. NOTEIKUMS : Parastie noteikumi

Tapat ka 1. spélé; skatit 8.—12. Ipp.

NOTEIKUMS : Panemiet 2 kaulinus NOTEIKUMS: Ka iet
1 soli uz priek8u? NOTEIKUMS: Solu skaits
NOTEIKUMS: Transporta veids NOTEIKUMS:
Sauszemes un tddens délis NOTEIKUMS: Ka notriekt
pretinieky?

Introduction to Game 3

Your Globe has 7 Continents and 5 Oceans. For this
game, we will be using 6 Continents and 3 Oceans,
shown below. Each Continent/Ocean is called a
Territorv. Each Territorv has some Icons.

North America

Coal Deposits

Moose

levads 3. Spéle

Uz globusa ir 7 kontinenti un 5 okeani. Sai spélei més
izmantosim 6 kontinentus un 3 okeanus, kas paradti
zemak. Katru kontinentu/okeanu sauc par teritoriju. Katrai

teritoriiai ir dazas ikonas.
Ziemelamerika

Oglraktuves
Ziemelamerikas alnis




Polar Bear U 92 Walrus U 92 Statue of Liberty U 92 Elk
U 92 Niagara Falls U 92 Grizzly Bear U 92 Toco Toucan

Polarlacis U 92 Valzirgs U 92 Brivibas statuja U 92 Alnis
U 92 Niagara tdenskritums U 92 Grizli lacis U 92 Lielais

20
tukans
A Territory A Teritorija
Icons to visit in the Territory lkonas, ko apmeklét teritorija
Africa Afrika
Cocoa Plantations Kakao plantacijas
Pyramids Piramidas
Camel Kamielis
Lion Lauva
Zebra Zebra
Giraffe Zirafe
Asia Azija
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Snow Leopard
Uranium Deposits
Taj Maha

Sugar Plantations
Siberian Tiger

St. Basil's Cathedral
Oil Reserves
Diamond Mines
The Great Wall of China
Rice Plantations
Cinnamon Spice
Itsukushima Shrine
South America
Flamingo

Scarlet Macaw
Easter Islands
Coffee Plantations
Christ the Redeemer
Australia

Koala Bear

Opera House

Salt water Alligator
Iron Ore Deposits
Europe

Eiffel Tower

Arctic Fox
Colosseum

Atlantic Ocean
Shark

Octopus

Whale Shark

Indian Ocean
Dolphins

Penguin

Blue Whale

Pacific Ocean

Killer Whale U 92 Giant Squid U 92 Sperm Whale

Sniega leopards
Urana raktuves
Tadzmahals
Cukurniedru plantacijas
SibTrijas tigeris

Svéta Vasilija katedrale
Naftas rezerves
Dimantu raktuves
Lielais Kinas mdris
Risu plantacijas
Kanéla garSviela
ltsukushima svétnica
Dienvidamerika
Flamingo

Sarkana ara
Lieldienu salas
Kafijas plantacijas
Kristus glabéjs
Australija

Koala lacis

Operas nhams
Salsidens aligators
Dzelzsridas raktuves
Eiropa

Eifela tornis

Arktiska lapsa
Kolizejs

Atlantijas okeans
Haizivs

Astonkajis

Valhaizivs

Indijas okeans

Delfini

Pingvins

Zilais valis

Klusa okeéana regions
Zobenvalis U 92 Gigantiskais kalmars U 92 KaSalots

Game 3: Explore the World
A. Requirements (2 - 4 players)

3. spéle: Atklajiet pasauli
A. Prasibas (2 - 4 spélétjji)

22 Globe Globuss
Storage Box UzglabaSanas kaste
Dice Kaulini
Player Pegs - Found-It and TRAVEL Spélétaja tapas - atradu un CELOT
B. Setup B. lestati$ana

23

Flick the Latitude Spinner. Flick the Longitude Spinner.

30N 60W

Find the Start Latitude and the Start Longitude. Attach
your TRAVEL Peaq.

Start Nub FOUND!

Start Latitude

Start Longitude

Viegli uzsist pa platuma griezéju. Viegli uzsist pa garuma
griezéiju.

30N 60W

Atrast sakuma platumu un sakuma garumu. Piestiprinat
TRAVEL tapu.

Sakuma gals ATRASTS!

Sakuma platums

Sakuma garums

C. How to Play
RULE 1 : Use the Travel Peg

C. Ka speléet?
1. NOTEIKUMS : Izmantojiet celoSanas tapu
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Players use their TRAVEL Pegs to move around the
Globe.

RULE 2 : Common Rules

Same as Game 1, refer pages 8 to 11.

RULE : Roll the 2 Dice together RULE : How to move 1
Step RULE : Number of Steps RULE : Mode of Transport
RULE : Land-Water Board

RULE 3 : Claim the Icons
Each Player has 12 Found-It Pegs. Use these Pegs to
claim the Icons that you FIND.

Spélétajiem ja izmanto savas CELOJUMU tapas, lai
parvietotos pa globusu.

2. NOTEIKUMS : Parastie noteikumi

Tapat ka 1. spélé; skatit 8.—12. Ipp.

NOTEIKUMS : Panemiet 2 kaulinus NOTEIKUMS: Ka iet
1 soli uz priek8u? NOTEIKUMS: Solu skaits
NOTEIKUMS: Transporta veids NOTEIKUMS:
Sauszemes un tdens délis

3. NOTEIKUMS : Pieprastt ikonas

Katram spélétajam ir 12 ‘atradu’ tapas. Izmantojiet STs
tapas, lai pieprasritu ikonas, ko esat ATRADIS.
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3A : How to claim an Icon?

When a player lands on an Icon Nub, the player attaches
it's Found-It Peq to claim the Icon.

Icon Nub

An Icon

Found-It Peg

Icon belongs to Orange Player

NOTE An Icon, once claimed, can not be claimed again.
3B : Move ahead after claiming an Icon...

The Found-It Peg remains fixed on the Icon Nub. The
player uses it's TRAVEL Peg to move around.

Remains Fixed

Remains Fixed

Moves

3.A: Ka pieprastt ikonu?

Kad spélétajs nolaizas uz ikonas gala, spélétajs
piestiprina savu ‘atradu’ tapu, lai pieprasttu ikonu.

lkonas gals

lkona

‘Atradu’ tapa

lkona pieder oranzajam spélétajam

PIEZIME Ja ikona ir pieprastta, to nevar pieprasrt vélreiz.
3B: Parvietot uz priekSu péc ikonas pieprasisanas...
‘Atradu’ tapa paliek piestiprinata uz ikonas gala. Spélétajs
izmanto savas CELOJUMU tapas, lai parvietotos.

Paliek piestiprinats

Paliek piestiprinats

Kustas
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3C : What happens if the Start Nub is an Icon Nub?

If a player’s Start Nub is an Icon Nub, the player claims
that Icon.

An Icon

Start Nub is Icon Nub

Found-It Peg

Icon belongs to Orange Player

10N

75W An Icon

RULE 4 : Claim the Territories

There are 9 Territories on your Globe, that can be
claimed.

North America Africa Asia South America Pacific Ocean
Europe Atlantic Ocean Australia Indian Ocean

3C : Kas notiek, ja Start gals ir ikonas gals?
Ja spélétaja Start gals ir ikonas gals, spélétajs pieprasa
$o ikonu.

Ikona

Start gals ir ikonas gals

‘Atradu’ tapa

lkona pieder oranzajam spélétajam

10N

75W lkona

4. NOTEIKUMS : Pieprastt teritorijas

Uz globusa ir 9 teritorijas, ko var pieprastt.

Ziemelamerika Afrika Azija Dienvidamerika Klusais
okeans Eiropa Atlantijas okedns Australija Indijas okeans
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4A : How to claim a Territory ?

When a player claims any 2 Icons in a Territory, that
Territory belongs to that player.

Orange Player claims 2 Icons

in North America

North America belongs to Orange Player

NOTE In case of any confusion regarding the Territory of
an Icon, refer to the Territory Board inside the Storage
Box.

4.A : Ka pieprastt teritoriju?

Ja spélétdjs pieprasa jebkuras 2 ikonas no teritorijas, §1
teritorija pieder Sim spélétajam.

Oranzais spélétajs pieprasa 2 ikonas

Ziemelamerika

Ziemelamerika pieder oranZajam spélétajam

PIEZIME Ja nav saprotama ikonas teritorija, skatiet
teritorijas déli uzglabasanas kasté.
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4B : Remove the opponent's Found-It Pegs

When a player claims a Territory the player removes the
opponent's Found-It Pegs from that Territory.
Orange Player's Territory

Opponent's Found-It Peg Removed

4C : Travel in a Claimed Territory

The opponent can travel in a Claimed Territory.
4D : No claims in a Claimed Territory

The opponent can not claim any Icon in a Claimed
Territory.

Opponent's Found-It Peg

4B: Nonemt pretinieka ‘atradu’ tapas

Ja spélétajs pieprasa teritoriju, vin§ nonemt pretinieka
‘atradu’ tapas no §Ts teritorijas.

Oranza spélétaja teritorija

Pretinieka ‘atradu’ tapa ir nonemta

4C : CeloSana pa pieprastto teritoriju

Pretinieks var celot pa pieprastto teritoriju.

4D : Pieprasitaja teritorija neko nevar pieprasit
Pretinieks nevar pieprasit nevienu ikonu no pieprasttas
teritoriias.

Pretinieka ‘atradu’ tapa
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RULE 5 : How to Win

The player who claims the most number of Territories
wins the game.

HOW TO STORE

Fold the Mobile Stand

Keep everything inside the Storage Box

Unhook the Band

5. NOTEIKUMS : Ka uzvarét?
Spélétajs, kurs pieprasa visvairak teritoriju, uzvar spéli.

KA UZGLABAT?

Saloctt mobilo stativu

Uzglabat visu uzglabaSanas kasté
Atakeé stipu
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Close the Lid
Insert the Globe Base

Aizvert vaku
levietot globusa pamatni




Stretch the Band

|zstiept stipu
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How to unlock the Globe
Push down to lock
UNLOCKED LOCKED
2. Lift

1. Push back

LOCKED

UNLOCKED

Ka atblokét globusu?
Spiest uz leju, lai blokétu
ATBLOKETS BLOKETS
2. Pacelt

1. Spiest atpakal
BLOKETS

ATBLOKETS
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Globetrotters App

SMARTPHONE SPECIFICATIONS

For Android: 5SMP Rear Camera, 2GB RAM, Quad-core
1.2 GHz Cortex Processor

For 10S: I0S Model 5S and above.

1. Download the Globetrotters app from App Store (for
iPhones) or Play Store (for Android phones) 2. Launch
the Globetrotters app 3. The app will ask for permission
to access the phone camera. Tap on YES to give the
app the permission. (Critical: The Augmented Reality
functionality will NOT WORK WITHOUT YOU GIVING
THE APP THE PERMISSION TO ACCESS THE
CAMERA) 4. Register with a NICKNAME to create a
PROFILE. 5. To start using the app, go to the HOME

CSOCDILILTN

Zemeslodes apcelotaju lietotne

VIEDTALRUNU SPECIFIKACIJAS

Androidam: 5MP aizmugures kamera, 2GB RAM, Quad-
core 1.2 GHz Cortex procesors

10S: 10S modelis 5S un jaunaks.

1. Lejupieladét Globetrotters lietotni no App Store
(iPhones) vai Play Store (Android talruniem) 2. Palaist
Globetrotters lietotni 3. Lietotne ltgs atlauju pieklat
talruna kamerai. Pieskarieties JA, lai dotu lietotnei
atlauju. (svarigi: PaplasSinatas realitates funkcionalitate
NESTRADAS, JA NEDOSIET LIETOTNEI ATLAUJU
PIEKLUT KAMERAI) 4. Registréties ar SEGVARDU, lai
izveidotu PROFILU. 5. Lai saktu izmantot lietotni,
dodieties uz SAKUMA EKRANU.

FOR AUGMENTED REALITY

1. To experience the Augmented Reality features, tap on
SCAN on the HOME SCREEN. 2. When the camera
launches, hold the phone over your Globe. 3. Scan the
AR Icon (') on your Globe, and tap on the country you
want to know more about. 4. Tap on the buttons on the
screen to aet maore information ahoiit the conntry

PAR PAPLASINATO REALITATI

1. Lai izbaudrttu paplasinatas realitates funkcijas,
SAKUMA EKRANA pieskarieties SCAN. 2. Kad tiek
atvérta kamera, turiet talruni virs globusa. 3. Skenégjiet AR
ikonu () uz globusa un pieskarieties valstij, par kuru
vélaties uzzinat vairak. 4. Pieskarieties pogai ekrana, lai
ieaiity vairak inform3ciias nar valsti
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FOR INFORMATION
1. On the Home Screen, tap on the EXPLORE option. 2.
Tap on the section names to select the area you'd like to

know more about.
NOTE To Unlock the Locked areas of the app, simply

scan and select the country you wish to know more
about. Quiz can only be taken once you have visited a
country. For the purpose of the Globetrotter app,
scanning and selecting a country is defined as visiting

the country. Countries you have visited will be added to
vorir PAQSSPNORT
TROUBLESHOOTING :

1. Please ensure that there is sufficient light in the area
where you are scanning. 2. Move the phone away from
the globe, and bring it back onto the globe if you have
trouble scannina in a well-lit area

INFORMACIJAI
1. Sakuma ekrana pieskarieties opcijai EXPLORE. 2.
Pieskarieties sadalu nosaukumiem, lai izvélétos

apaabalu, par kuru vélaties uzzinat vairak.
PIEZIME Lai atblokétu lietotnes blokétas zonas, vienkarsi

skengjiet un izvélieties valsti, par kuru vélaties uzzinat
vairak. Viktorinu var veikt tikai tad, kad esat apmeklgjis
valsti. Globetrotter lietotnes vajadzibam valsts skenéSana
un izvéle tiek definéta ka valsts apmeklésana.
Apmeklétas valstis tiks ieklautas Jasu PASE.

PROBLEMU NOVERSANA:

1. Parliecinieties, ka telpa, kur skenégjat, ir pietiekami
daudz gaismas. 2. Ja Jums ir problémas ar skenéSanu
labi apgaismota telpa, parvietojiet talruni prom no
alobusa un atkal pietuviniet to
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LET'S EXPLORE!

Challenge 1 What are Latitudes and Longitudes? Why
are they important? Let's look at your Globe and find out.
Cardinal Directions Cardinal directions are North, South
East and West. On the globe, we use the cardinal

directions to know where places are.
Arctic Ocean

Cardinal Directions Cardinal directions are North, South
East and West. On the globe, we use the cardinal
directions to know where places are.

North

West East

South

Arctic Ocean

Antarctica

The North Pole in the Arctic Ocean and the South Pole in
Antarctica help to point out the North and South
directions. The rising and setting of the sun help to point
out the East and West directions

SAKSIM ATKLASANU!

1. izaicinajums: kas ir platuma un garuma gradi? Kapéc
tie ir svarigi? Apskatisim globusu un uzzinasim.
Kardinalie virzieni Kardinalie virzieni ir ziemeli, dienvidi,
austrumi un rietumi. Uz globusa més izmantojam
kardinalos virzienos. lai zinatu. kur atrodas vietas.
Ziemelu ledus okeans

Kardinalie virzieni Kardinalie virzieni ir ziemeli, dienvidi,
austrumi un rietumi. Uz globusa més izmantojam
kardinalos virzienos. lai zinatu. kur atrodas vietas.
Ziemeli

Rietumi Austrumi

Dienvidi

Ziemelu ledus okeans

Antarktika

Ziemelpols Ziemelu ledus okeana un dienvidpols
Antarktika palidz noradit ziemelu un dienvidu virzienus.
Saules ausana un rietéSana palidz noradit austrumu un
rietumu virzienus

FUN ACTIVITY 1

1. AKTIVITATE
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We use a magnetic compass to find the North cardinal
direction. But another fun way to find the directions is to
stand towards where the sun rises. The sun always rises
from the East, and the sun always sets in the West.

So when looking towards the rising sun, the West is
behind you and the East is right ahead of you. Now, if
you spread your arms, the North is towards your left arm
and the South is towards vour riaht arm

Més izmantojam magnétisko kompasu, lai atrastu
ziemelu kardinalo virzienu. Bet vél viens jautrs veids, ka
atrast virzienus, ir stavét pret vietu, kur aust saule. Saule
vienmér aust austrumos, un saule vienmer riet rietumos.

Tatad, skatoties uz austoSu sauli, rietumi ir aiz Jums, un
austrumi ir tieSi Jums priek8a. Tagad, izpleSot rokas,
ziemeli ir pie kreisas rokas, un dienvidi ir pie labas rokas.
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What is a Hemisphere?

‘Hemi’ means ‘half in Greek language and ‘sphere’
means ‘a round object’. Hemisphere, thus, means half of
the Earth that is spherical in shape. Geographers have
divided the Earth into four distinct hemispheres, each
renresentina one half of the Farth.

The Equator divides the Earth into

Northern Hemisphere

Southern Hemisphere

The Prime Meridian divides the Earth into

Western Hemisphere

Eastern Hemisphere

Look on your Globe and notice:

1. The Northern Hemisphere is made up of 90% land,
and contains most of the human population. 2. The
Southern Hemisphere is made up of 90% water and is
rather uninhabitable

Kas ir puslode?

“Hemi” ir “puse” no grieku valodas un “sphere” ir “apals
priekSmets”. Tadéjadi puslode nozimé pusi no zemes,
kam ir sfériska forma. Geografi ir sadalijusi zemi Cetras
atSkirigas puslodés, katra no tam parstav pusi no zemes.

Equator sadala zemi

ziemelu puslodé

dienvidu puslodé

Sakuma meridiana zemi

rietumu puslodé

austrumu puslodé

Paskaties uz zemeslodi un novéro:

1. Ziemelu puslode sastav no 90% zemes, un taja
atrodas lielaka dala iedzivotaju. 2. Dienvidu puslode
sastav no 90% tdens, un ta ir diezgan neapdzivota.
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Activity 1 - Mark the Hemispheres

Look on your Globe and find out in which Hemisphere
does each Icon lie. Put a tick next to your answer.
S.NO. PLACE ITEM HEMISPHERE

1 Taj Mahal in

India

Northern

Eastern

Southern /

/ Western
2 Statue of

Liberty in

USA

Northern Eastern Southern / / Western
3 Opera

House in

Australia

Northern

Eastern

Southern /

/ Western

4 Christ the

Redeemer in

Brazil

Northern Eastern Southern / / Western

5 Pyramids

of Giza in

Eavpt

Northern Eastern Southern / / Western

Answers: 2 Northern, Western

3 Southern, Eastern

4 Southern, Western

5 Northern, Eastern

Latitudes and Longitudes

LATITUDE Latitudes are imaginary lines drawn in circles
on the alobe between the north pole and the south pole.
LONGITUDE Longitudes are imaginary lines drawn on
the globe from the north pole to the south pole

1. aktivitate - Atziméjiet puslodes
Paskaties uz globusu un noskaidro, kura puslode atrodas
katra ikona. leliec kekstti blakus atbildei.
S.NR. VIETA PRIEKSMETS PUSLODE
1 Tadzmahals

Indija

Ziemelu

Austrumu

Dienvidu /

/ Rietumu

2 Brivibas statuja

ASV

Ziemelu Austrumu Dienvidu / / Rietumu

3 Operas

nams

Australiia

Ziemelu

Austrumu

Dienvidu /

/ Rietumu

4 Kristus

glabgjs

Braziliia

Ziemelu Austrumu Dienvidu / / Rietumu

5 Gizas

piramida

Edipte

Ziemelu Austrumu Dienvidu / / Rietumu

Atbildes: 2 ziemelu, rietumu

3 dienvidu, austrumu

4 dienvidu, rietumu

5 ziemelu, austrumu

Platumi un garumi

PLATUMS Platumi ir iedomatas linijas, kas novilktas
rinkos ap globusu starp Ziemelpolu un Dienvidpolu.
GARUMS Garumi iedomatas Iinijas, kas novilktas uz
globusa no Ziemelpola uz Dienvidpolu

Activity 2 - Knowledge Crossword

With the help of your Globe and the clues below, fill in
the crossword

ACROSS

2. aktivitate - Krustvardu mikla

Ar globusa un zemak doto pavedienu palidzibu aizpildiet
krustvardu miklu

KRUSTENISKI
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1. Imaginary circles parallel to the Equator 2. Imaginary
lines running from the North Pole to the South Pole 3. 0°
Latitude; divides the Earth into Northern and Southern
Hemispheres 4. 0° Longitude; the Meridian line passing
through Greenwich, England 5. The North Pole is located

in this Hemisphere 6. Australia and Antarctica lie in this
Hemianhera

DOWN

1. Tropic of : Red Circle between the
latitudes 10N and 30N 2. Circle; Red Circle
to north of the latitude 60N 3. Red Circle between the
latitudes 10S and 30S 4. Red Circle to south of the
latitude 60S 5. 180° Longitude; the Meridian line
opposite the Prime Meridian 6. The International Date
Line and the Prime Meridian divide Earth into 2 halves.
One half is called the Eastern 7.
Tha nthar half ic ~allad tha

Answers

ACROSS

1. Latitudes, 2. Longitudes, 3. Equator, 4. Prime
Meridian,

5. Northern, 6. Southern Hemisphere; DOWN: 1. Cancer,
2. Arctic, 3. Tropic of Capricorn, 4. Antarctic Circle, 5.
International Date Line, 6. Hemisphere, 7. Western
Hemisphere

1. ledomati apli paraléli ekvatoram 2. ledomatas linijas,
kas novilktas no ziemelpola uz dienvidpolu 3. 0° platums;
sadala zemi zieme|u un dienvidu puslodé 4. 0° garums;
meridiana ITnija, kas iet cauri Grinvi¢ai, Anglija 5.
Ziemelpols atrodas 3aja puslodé 6. Australija un
Antarktika atrodas $aja puslodé

UZ LEJU

1. tropu loks; sarkans aplis starp 10N un
30N platuma gradiem 2. aplis; sarkanais aplis
uz ziemeliem no platuma 60N 3. Sarkans aplis starp 10S
un 30S platuma gradiem 4. Sarkans aplis uz dienvidiem
no 60S platuma 5. 180° garums; merisiana IlTnija pretéji
sakuma meridianai 6. Starptautiskd datuma Iinija un
sakuma meridiana sadala zemi 2 pusés. Vienu pusi sauc
par austrumu 7. Otru pusi sauc par

Atbildes
KRUSTENISKI
1. Platumi, 2. Garumi, 3. Ekvators, 4. Sdkuma meridiana,

5. Ziemelu, 6. Dienvidu puslode; UZ LEJU: 1. Vézis, 2.
Arktika, 3. Dienvidu tropu loks, 4. Dienvidu polarais loks,
5. Datuma mainas lnija, 6. Puslode, 7. Rietumu puslode
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Activity 3 - Mark the Location

Cartographers and geographers trace horizontal and
vertical lines called latitudes and longitudes across
Earth's surface to locate points on the Globe. When a
latitude and a longitude cross each other, they mark a
point on the Globe. Lets see how this works through an

activitvy (cee the next nane)
Pyramids

3. aktivitate - Atziméjiet atrasanas vietu

Kartografi un geografi seko horizontalam un vertikalam
[Tnijam, ko sauc par platuma un garumiem gradiem uz
zemes virsmas, lai atrastu punktus uz globusa. Kad
geografiskais platums un garums krustojas, tie iezimé
punktu uz globusa. Apskatisim, ka tas darbojas, izpildot
aktivitati (skatt nAkaman lani)

Piramidas

40

In the diagram (on the previous page), the grid of lines
has the North and the South latitudes, along with the
East and the West latitudes. The location of the
Pyramids of Giza is 30N, 30E. Can you find the latitudes
and lonaitudes of all other Icons?

Diagramma (iepriek$€ja lapa) Iiniju rezgt ir ziemelu un
dienvidu platuma gradi un austrumu un rietumu platuma
gradi. Gizas piramidas atraSanas vieta ir 30N, 30E. Vai
jus varat atrast visu paréjo ikonu platuma un garuma
aradus?

ICON IKONA

Pyramids 30 N 30 E Zebra Camel Piramidas 30 N 30 E Zebra Kamielis
Flamingo Walrus Flamingo Valzirgs

Opera House Sugar Plantations Operas nams Cukurniedru plantacijas
Penauin Pinavins

Answers Atbildes

Zebra 30S, 30E; Camel 30N, 0; Flamingo 30S, 75W;
Walrus 60N

60W; Opera House 30S, 150E; Sugar Plantations 30N,
90E; Penquin 60S, 90E

Activity 4 - Match the Following

Match the Icons (on the left) with their locations (on the
right).

ICON

. Coffee Plantations

. Saltwater Alligator

. Cinnamon Spice

. Cocoa Plantations

. Statue of Liberty

. Pyramids

. Eiffel Tower

. Snow Leopard

. Flamingo

10. Polar Bear

11. Camel

LATITUDE, LONGITUDE

A.10S,105E

B.30N,30E

C.45N,60E

D.10S,45W

OCO~NOUTA,WNPEP

Zebra 30S, 30E; Kamielis 30N, 0; Flamingo 30S, 75W;
Valzirgs 60N

60W; Operas nams 30S, 150E; Cukurniedru plantacijas
30N, 90E; Pingvins 60S, 90E

4. aktivitate - Savelc parus

Savieno ikonas (pa kreisi) ar to atrasanas vietu (pa labi).

IKONA

. Kafijas plantacijas

. Salstdens aligators
. Kanéla garsviela

. Kakao plantacijas

. Brivibas statuja

. Piramidas

. Eifela tornis

. Sniega leopards

. Flamingo

10. Polarlacis

11. Kamielis
GEOGRAFISKAIS PLATUMS, GARUMS
A.10S,105E
B.30N,30E
C.45N,60E
D.10S,45W

O©CoONOOA~WN-=




E.60N, 45W

F.10S, 135 W

G.10N, 0

H.30N, 0

.45 N, 60 W

J.30S,75W

K.45N, 0

Answers

1-D, 2-F, 3-A, 4-G, 5-1, 6-B, 7-K, 8-C, 9-J, 10-E, 11-H

E.60N, 45 W

F.10S, 135 W

G.10N, 0

H.30N, 0

I.45N, 60 W

J.30S,75W

K.45N,0

Atbildes

1-D, 2-F, 3-A, 4-G, 5-I, 6-B, 7-K, 8-C, 9-J, 10-E, 11-H
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Challenge 2 What makes Day and Night? Let’s use your
Globe to find out.

WHAT TO DO:

1. Place a Smartphone in the Mobile Stand. 2. Switch off
the lights in the room. 3. Activate the Torch of the
Smartphone. Let us call the Torch the Sun. 4. Attach 1
Peg on your Globe at the Nub (10N,0). Make sure that
the Peg faces the Torch. 5. Turn the Knob, to rotate the

Glohe in a caunter-clackwise diraection

2. izaicinajums: ka veidojas diena un nakts? Izmantosim
alobusu, lai to noskaidrotu.

KO DARIT:

1. levietojiet viedtalruni mobilaja stativa. 2. I1zslédziet
telpa gaismu. 3. leslédziet viedtalrunt lukturiti. Sauksim
lukturtti par Sauli. 4. Piestipriniet 1 tapu uz globusa pie
gala (10N,0). Parliecinieties, ka tapa ir vérsta pret
lukturtti. 5. Pagrieziet pogu, lai pagrieztu globusu pretéji
nulkstenraditiia virzienam
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Torch = Sun

| OBSERVE AND CONCLUDE:

1. When the Peg faces the Sun directly, is it day or
night? 2. When the Globe
rotates by a quarter, what time of the day is it for the
Peg? (sunrise / sunset) 3.
When the Globe rotates by another quarter, does the
Peg face the Sun? (Yes/ No) 4. For the Peg, at
this position, is it day or night?
5. When the Globe rotates by another quarter, what time
day is it for the Peg? (sunrise
/ sunset) 6. When the Globe rotates, and the Peg comes
back to its original position, the Peg has completed one
cycle of . (day and night/ week/ year) 7.
One half of the Earth is always light while the other is
dark. 8. It is the Earth’s own shadow that makes the
night side of the Earth dark. 9. Earth rotates about its
axis. Hence, at any point on Earth, day shifts to night,

Answers:

1 DAY

2 SUNSET

3 NO

4 NIGHT

5 SUNRISE

6 DAY AND NIGHT

Lukturitis = saule

NOVEROJUMI UN SECINAJUMI:

1. Kad tapa ir vérsta tieSi pret sauli, vai ta ir diena vai
nakts? 2. Kad globusu
pagriez par ceturtdalu, kads dienas laiks ir tapas
atraSanas vieta? (saullekts /
saulriets) 3. Kad globusu pagriez vél par ceturtdalu, vai
tapa ir vérsta pret sauli? (Ja/ Né) 4. Vai 8aja
tapas atraSanas vieta ir diena vai nakts?

5. Kad globusu pagriez vél par
ceturtdalu, kads dienas laiks ir tapas atraSanas vieta?
(saullekts / saulriets) 6. Kad
globuss griezas un tapa atgriezas sakotnéja pozicija,
tapa ir pabeigusi vienu ciklu (dienas
un nakts/ nedélas/ gada ) 7. Puse no zemes vienmer ir
gaissa, bet otra ir tumsa. 8. Zemes nakts puses tumsu
veido paSas zemes €na. 9. Zeme griezas ap savu asi.
Tatad jebkura vieta uz zemes diena pariet naktt, un tad

Atbildes:

1 DAY

2 SAULRIETS

3 NE

4 NAKTS

5 SAULLEKTS

6 DIENA UN NAKTS
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FUN ACTIVITY 2

1. Color and label the Sun. 2. Label the Earth. 3. Color
the day time half of the Earth green and blue. 4. Color
the night time half of the Earth black. 5. Draw arrows to
show the rotation of the Earth and the direction the Earth

revolves around the Sun.
Use this type of arrow to show the Earth’s rotation:

2. AKTIVITATE

1. lekraso un apzimé sauli. 2. ApzZimé zemi. 3. lekraso
pus zemes dienas laiku zala un zila krasa. 4. lekraso pus
zemes nakts laiku melna krasa. 5. Ziméjiet bultinas, lai
paraditu zemes grieSanos un virzienu, kada zemes

ariezas an Saulli.
Izmantojiet $ada veida bultinu, lai paraditu zemes

grieSanos:
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WHAT YOUR FINAL PROJECT LOOKS LIKE
(You can decorate this activity using your own art
supplies. Make sure not to paint on any moving part.)

HERE IS YOUR CHANCE TO BECOME A All you have
to do is share your Video Review of smartivity toy on
Facebook, Instagram or Twitter and tag us; Share it with
us on Whatsapp or mail it to us on info@smartivity.in

NOTE: PLEASE RETAIN PACKAGE AND
INSTRUCTION BOOK FOR FUTURE REFERENCE

© rights are held by Smartivity Labs Pvt. Ltd. Smartivity.
2020. All rights reserved. Smartivity is a registered
trademark of Smartivity Labs Pvt. Ltd. All imagery,
illustrations, and diagrams are protected under the
convriaht leaislation and the

KA IZSKATAS GALIGAIS PROJEKTS?
(Jas varat izrotat So aktivitati, izmantojot savus
makslinieciskos priekSmetus. Parliecinieties, ka kustigas

detalas netiek nokrasotas.)
SI IR JUSU IESPEJA KLUT PAR Viss, kas Jums jadara,

ir jadalitas ar savu Smartivity rotallietas video apskatu
Facebook, Instagram vai Twitter un jaietago mas;
dalieties ar to ar mums WhatsApp vai nosutiet to mums
17 info@smartivitv in

PIEZIME: SAGLABAJIET IEPAKOJUMU UN
INSTRUKCIJU GRAMATINU TALAKAI UZZINAI

© tiesibas pieder Smartivity Labs Pvt. Ltd. 2020. Visas
tiesibas aizsargatas. Smartivity ir Smartivity Labs Pvt.
Ltd. registréta precu zime. Visi attéli, ilustracijas un
diagrammas ir aizsargatas saskana ar autortiesibu
tiesthul likumiem_ un




Smartivity Smartivity
STEAM STEAM
NINJA NINJA
NR. CONTENT LV

Smartivity Smartivity
Activities for smarter Learning Aktivitates, lai macttos gudrak
GLOBE PASAULES
TROTTERS APCELOTAJI
AR+ ENABLED AR+ [ESPEJOTS

1 STEAM STEAM
SCIENCE, TECHNILOGY,ENGINEERING,ARTS ND ZINATNE, TEHNOLOGIJA, INZENIERIJA, MAKSLA UN
MATHS MATEMATIKA
INSTRUCTION VIDEO & GAMEPLAY VIDEO PAMACIBAS VIDEO UN SPELES VIDEO
www.youtube.com/c/ smatrtivityindia www.youtube.com/c/ smatrtivityindia
INSTRUCTION BOOKLET (P ART-I) PAMACIBAS GRAMATINA (I DALA)
24X7 CUSTOMER CONNECT: +91 81309 49966 Please |24X7 KLIENTU DIENESTS: +91 81309 49966 Zvaniet, ja
call if you feel stuck at any point while making this kada projekta posma jitat, ka netiekat talak. Varat
project. You can also connect with us on WhatsApp. sazinaties ar mums ari, izmantojot WhatsApp.
HOW TO READ THIS BOOKLET KA LASIT SO GRAMATINU?
1x X-Circle SHEET/POUCH 1x X-aplis LAPA/MAISINS
1 How Part looks 2 Name of the Part 3 Where to find the [1 Ka dala izskatas? 2 Detalas nosaukums 3 Kur atrast
Part 4 Number of Parts required detalu? 4 NepiecieSamo detalu skaits
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
Turn the arrangement, as shown in the picture Pagriezt novietojumu, ka paradits attéla
Important Instruction Svarigs noradijums
HOW TO REMOVE THE RUBBER BAND KA NONEMT GUMIJAS STIPU?
Insert the Hook into the Band and stretch it. Pull the levietojiet aki stipa un stiepiet to. Izvelciet stipu.

2 Band out. )
HOW TO REMOVE THE WOODEN BITS KA IZNEMT KOKA GABALINUS?
Use the Hook to poke the Wooden bits out. Izmantojiet aki, lai izbakstitu koka gabalinus.
REMOVING THE WRAPPING FILM NONEMT IETINAMO PLEVI
pierce using the Hook Caurdurt ar aki
PLEASE NOTE: DON'T WORRY! You might find some |PIEZIME: NEUZTRAUCIETIES! P&éc Smartivity STEAM
parts left over after you have finished assembling your  |izglttojo8a, paSa pagatavojama projekta pabeigSanas
Smartivity STEAM Educational DIY project. We have dazas detalas var palikt pari. Més esam pievienojusi §Ts
included these extra parts to make sure that you are not |papildu detalas, lai nodrosinatu, ka nepaliksiet puscela, ja
stuck when a part is misplaced or broken. If you still kada detala tiek ievietota nepareizi vai salauzta. Ja Jums
need any part, simply call us or send us a message with |tomér ir nepiecieSama vél kada detala, vienkarsi
name of the part on WhatsApp or mail it to piezvaniet mums vai atsdtiet zinu, noradot detalas
inffo@smartivity.in nosaukumu WhatsApp, vai nosatiet véstuli uz

infaMomartivitv in

WHAT YOU GET KOMPLEKTACIJA
A. Sheets A. Lapas
Sheet 1 1. lapa
Sheet 2 2. lapa

3 Sheet 3 3. lapa
Sheet 4 4, lapa
Sheet 5 5. lapa
Sheet 6 6. lapa
SHEET NUMBER LAPAS NUMURS
PRODUCT CODE PRODUKTA KODS
Sheet 7 7. lapa
Sheet 8 8. lapa
Sheet 9 9. lapa

4  Sheet 10 10. lapa

HOW TO SEPARATE THE PARTS
PULL OUT-PLUG IN-PLUG
PULL IN-PLUG IN-PLUG

KA ATDALIT DETALAS?
IZVILKT OUT-SPRAUDNI IN-SPRAUDNI
IZVILKT IN-SPRAUDNI IN-SPRAUDNI

B. Pouches

NSIDE THE POUCHES
83x Small Band

62x Tiny Band

15x Medium Band

9x O-Ring

1x Hook

2x Boat Face-1

B. Maisini
MAISINU SATURS
83x maza stipa
62x sikas stipas
15x vidéja stipa

9x gredzens

1x akis

2x laivas skaldne-1




2x Bus Face

1x Shaft

2x Knob Cushion
1x Boat Face-2
1x Airplane Face
1x Yellow Straw
2x Blue In-Plug
2x Blue Out-Plug
2x Green In-Plug
15x Orange Peg
15x Dark Blue Peg
15x Purple Peg
15x Green Peg

2x autobusa skaldne
1x varpsta

2x pogas blive

1x laivas skaldne-2
1x lidmasinas skaldne
1x dzeltens salmins$
2x zils In-aizbaznis
2x zils Out-aizbaznis
2x zal$ In-aizbaznis
15x oranza tapa

15x tumsi zils tapa
15x violeta tapa

15x zala tapa

INSIDE THE POUCHES

4x START Strip

4x TRAVEL Strip

4x FINISH Strip

1x Thick String

4x Grip Pad

1x Marker-1

1x Clicker Strip

1x Marker-2,3,4,5,6,7,8,9

1x 1 Face

1x 2 Face

1x 5 Face

1x 6 Face

1x 3 Face

1x 4 Face

1x Spinner Base-1

1x Spinner Base-2

1x Globe Panel A

1x Globe Panel B

1x Globe Panel C

1x Globe Panel D

Pouch P

PLEASE NOTE: The actual colours of various parts may
vary from what appears in illustrations. If that happens,
the shape and size of the parts will help you identify
them

MAISINU SATURS

4x START sloksne

4x TRAVEL sloksne

4x FINISH sloksne

1x bieza aukla

4x satverSanas paliktnis

1x markieris-1

1x metiera sloksne

1x markieris-2,3,4,5,6,7,8,9

1x 1 skaldne

1x 2 skaldne

1x 5 skaldne

1x 6 skaldne

1x 3 skaldne

1x 4 skaldne

1x vérpéja pamatne-1

1x vérpéja pamatne-2

1x globusa panelis A

1x globusa panelis B

1x globusa panelis C

1x globusa panelis D

Maisins P

PIEZIME: Dazadu deta|u faktiskas krasas var at3kirties
no attéla paraditas. $ada gadijuma detalu forma un
izmérs palidzés Jums tas identificét.

WHAT WE ARE BUILDING

KO MES BUVEJAM?

A. STAND A. STATIVS

B. SPHERE B. ZEMESLODE

C.JIG C. IESPILESANAS IERICE

D. GLOBE PANELS D. GLOBUSA PANELI

GLOBE GLOBUSS

E. STORAGE BOX, MOBILE STAND E. UZGLABASANAS KASTE, MOBILAIS STATIVS
F. PEGS,DICE F. TAPAS, KAULINI

A. STAND A. STATIVS

PARTS REQUIRED NEPIECIESAMAS DETALAS

FROM POUCH P NO MAISINA P

28x Tiny Band
10x Small Band
2x Medium Band
1x Hook

4x Grip Pad

1x Clicker Strip

28x sikas stipas

10x maza stipa

2x vidéja stipa

1x akis

4x satverSanas paliktnis
1x metiera sloksne

FROM SHEET 1
2x Axle Half

2x X-Flower

2x X-Hexagon
2x Tiny Plate

1x Arm Plate-2
1x Support Plate
1x Worm Plate
6x Stopper

2x 2-l Plate

4x U-Holder
FROM SHEET 2

NO 1. LAPAS

2Xx ass puse

2x X-zieds

2x X- SeSstdris

2x s1ka plaksne

1x stréles plaksne-2
1x Atbalsta plaksne
1x vitnes plaksne
6x aizbaznis

2x 2-1 plaksne

4x U-turétajs

NO 2. LAPAS




2x Side Plate

1x Arm Plate-1

2x Fixing Plate

1x Arm Binder
FROM SHEET 3
1x Clicker Support
1x Clicker Base
2x Clicker Joiner

2x sanu plaksne

1x stréles plaksne-1

2x Piestiprinasana plaksne
1x stréles stiprindjums

NO 3. LAPAS

1x metiera atbalsts

1x metiera pamatne

2x metiera savienotajs
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FROM SHEET 7 NO 7. LAPAS
1x Globe Base 1x globusa pamatne
STEP 1 1. SOLIS

1x Globe Base SHEET - 7

1x Stopper SHEET - 1

1x Grip Pad POUCH

1x Tiny Band

POUCH

1x Hook

POUCH

find the gap

gap

gap

Slide 1 Grip Pad and 1 Stopper onto the Globe Base.
Find the gaps in the Globe Base. Bands will be stretched
around these gaps.

1x globusa pamatne 7. LAPA

1x aizbaznis 1. LAPA

1x satver§anas paliktnis MAISINS

1x stkas stipas

MAISINS

1x akis

MAISINS

atrast spraugu

sprauga

sprauga

Uzstumt 1 satverSanas paliktni un un 1 aizbaznis uz
globusa pamatnes. Atrast spraugas globusa pamatné.
Stipas jdizstiepj ap Sim spraugdm.
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hook the Band in one gap

pull the Band

fix the Band into the other gap

Hook 1 Tiny Band in the gap on one side. Pull the Tiny
Band and fix it into the gap on the other side.

leakét stipu viena sprauga

vilkt stipu

piestiprinat stTpu pie otras spraugas

Aizaket 1 siko cilpu sprauga viena pusé. Vilkt siko cilpu
un piestiprinat to sprauga otra pusé.
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STEP 2

3x Stopper SHEET - 1

3x Grip Pad POUCH

3x Tiny Band POUCH

REVERSE DETAIL

Turn around the arrangement. Slide 3 Grip Pads and 3
Stoppers onto the Globe Base. Fix them in place, using 3
Tiny Bands.

2. SOLIS

3x aizbaznis 1. LAPA

3x satver$anas paliktnis MAISINS

3x sikas stipas MAISINS

APGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. Uzstumt 3 satverSanas paliktnus un
3 aizbaznus uz globusa pamatnes. Piestiprinat tos,
izmantojot 3 sikas stipas.
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STEP 3

2x Tiny Plate SHEET - 1

2x Tiny Band POUCH

TURN THE PART

UNDERSIDE DETAIL

Turn around the arrangement. Insert the 2 Tiny Plates
into the Globe Base. Fix them in place, using 2 Tiny
Bands.

3. SOLIS

2x sika plaksne 1. LAPA

2x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

DETALAS APAKSA

Apgriezt konstrukciju. levietot 2 sikas plaksnes globusa
pamatné. Piestiprinat tas, izmantojot 2 sikas stipas.
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STEP 4

1x Worm Plate SHEET - 1

1x Support Plate SHEET - 1

1x Tiny band POUCH

2x Small Band POUCH

DETAIL

UNDERSIDE DETAIL

Slide the Worm Plate onto the Support Plate. Fix it in
place, using 1 Tiny Band. Insert the Support Plate into
the Globe Base. Fix it in place, using 2 Small Bands.

4. SOLIS

1x vitnes plaksne 1. LAPA

1x balsts plaksne 1. LAPA

1x sika stipa MAISINS

2x sikas stipas MAISINS

DETALA

DETALAS APAKSA

Uzstumt vitnes plaksni uz balsta plaksnes. Piestiprinat to,
izmantojot 1 s1ko stipu. levietot atbalsta plaksni globusa
pamatné. Piestiprinat to, izmantojot 2 mazas stipas.
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STEP 5

2x Axle Half SHEET - 1

1x X-Flower SHEET - 1

Join the 2 Axle Halves to make an Axle. Slide 1 X-Flower
onto the Axle.

5. SOLIS

2x ass puse 1. LAPA

1x X-zieds 1. LAPA

Savienot 2 ass puses, lai izveidotu asi. Uzstumt 1 X-ziedu
uz ass.
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STEP 6

1x Side Plate SHEET - 2

1x X-Hexagon SHEET - 1

1x Small Band POUCH

Insert the Axle into 1 Side Plate and 1 X-Hexagon. Fix it
in place, using 1 Small Band.

6. SOLIS

1x sanu plaksne 2. LAPA

1x X- seSstdris 1. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

levietot asi 1 sanu plaksné un 1 X-ses$starl. Piestiprinat
to, izmantojot 1 mazo stipu.

STEP 7

7. SOLIS
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1x X-Flower SHEET - 1

1x X-Hexagon

SHEET -1

1x Side Plate

SHEET - 2

1x Small Band POUCH

TURN THE PART

Turn around the arrangement. Slide 1 X-Flower, the
other Side Plate and 1 X-Hexagon onto the Axle. Fix
them in place, using 1 Small Band.

1x X-zieds 1. LAPA

1x X- SeSstaris

1. LAPA

1x sanu plaksne

2. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. Uzstumt 1 X-ziedu, otru saénu
plaksni un 1 X-seSstiri uz ass. Piestiprinat tas, izmantojot
1 mazo stipu.

STEP 8 8. SOLIS

18 DETAIL DETALA
Insert the Side Plates into the Globe Base. levietot sanu plaksnes globusa pamatné.
STEP 9 9. SOLIS
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1x Medium Band POUCH

2x Small Band POUCH

UNDERSIDE DETAIL

Fix the Side Plates in place, using 2 Small Bands and 1
Medium Band.

1x vidéja stipa MAISINS

2x sikas stipas MAISINS

DETALAS APAKSA

Piestiprinat sanu plaksnes vieta, izmantojot 2 mazas
stipas un 1 vidéjo stipu.
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STEP 10

2x 2-| Plate SHEET - 1

4x U-Holder SHEET - 1

4x Tiny Band POUCH

2x

Insert the 4 U-Holders into the two 2-1 Plates. Fix them in
place, using 4 Tiny Bands.

10. SOLIS

2x 2-1 plaksne 1. LAPA

4x U-turétajs 1. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

2x

levietot 4 U-turétajus divas 2-I plaksnés. Piestiprinat tos,
izmantojot 4 sikas stipas.

21

STEP 11

1x Arm Plate-1 SHEET - 2

2x Tiny Band POUCH

Insert 2 U-Holders into the Arm Plate-1. Fix them in
place, using 2 Tiny Bands.

11. SOLIS

1x rokas plaksne -1 2. LAPA

2x sikas stipas MAISINS

levietot 2 U-turétajus rokas plaksné-1. Piestiprinat tos,
izmantojot 2 sikas stipas.

22

STEP 12

2x Tiny Band POUCH

Insert the other 2 U-Holders into the Arm Plate-1. Fix
them in place, using 2 Tiny Bands.

12. SOLIS

2x sikas stipas MAISINS

levietot otros 2 U-turétajus rokas plaksné -1. Piestiprinat
tos, izmantojot 2 sikas stipas.
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STEP 13

1x Arm Plate-2 SHEET - 1

4x Tiny Band POUCH

TURN THE PART

DETAIL

DETAIL

Turn over the arrangement. Slide the Arm Plate-2 onto
the 4 U-Holders. Fix it in place, using 4 Tiny Bands.

13. SOLIS

1x rokas plaksne -2 1. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

DETALA

DETALA

Apgriezt konstrukciju. Uzstumt rokas plaksni-2 uz 4 U-
turétajiem. Piestiprinat to, izmantojot 4 sikas stipas.
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STEP 14

1x Clicker Base SHEET - 3

1x Clicker Support

SHEET - 3

2x Clicker Joiner

SHEET - 3

3x Tiny Band POUCH

UNDERSIDE DETAIL

Insert the Clicker Support into the Clicker Base. Fix it in
place, using 1 Tiny Band. Insert the 2 Clicker Joiners into
the Clicker Base. Fix them in place, using 2 Tiny Bands.

14. SOLIS

1x metiera pamatne 3. LAPA

1x metiera atbalsts

3. LAPA

2x metiera savienotajs

3. LAPA

3x sikas stipas MAISINS

DETALAS APAKSA

levietot metiera balstu metiera pamatné. Piestiprinat to,
izmantojot 1 siko stipu. levietot 2 metiera savienotajus
metiera pamatné. Piestiprinat tos, izmantojot 2 sikas
stipas
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STEP 15

1x Clicker Strip POUCH

2x Small Band POUCH

REVERSE DETAIL

Slide the Clicker Strip onto the Clicker Joiners. Fix it in
place, using 2 Small Bands.

15. SOLIS

1x metiera sloksne MAISINS

2x sikas stipas MAISINS

APGRIEZT DETALU

Uzstum metiera sloksni uz metiera savienotajiem.
Piestiprinat to, izmantojot 2 mazas stipas.
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STEP 16

1x Arm Binder SHEET - 2

2x Tiny Band POUCH

DETAIL

Slide 1 Arm Binder onto the Arm Plates. Fix it in place,
using 2 Tiny Bands.

16. SOLIS

1x rokas stiprindjums 2. LAPA

2x sikas stipas MAISINS

DETALA

Uzstums rokas stiprinajumu uz rokas plaksném.
Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.

STEP 17

17. SOLIS
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2x Tiny Band POUCH
Slide the Clicker Base onto the Arm Plates. Fix it in
place, using 2 Tiny Bands.

2x sikas stipas MAISINS
Uzstumt metiera pamatni uz rokas plaksném. Piestiprinat
to, izmantojot 2 sikas stipas.

STEP 18
TURN THE PART

18. SOLIS
PAGRIEZT DETALU

28 . . . .
Turn around the arrangement. Insert the Arm Plates into |Apgriezt konstrukciju. levietot rokas plaksnes globusa
the Globe Base. pamatné.
STEP 19 19. SOLIS
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1x Medium band POUCH

2x Small Band POUCH

UNDERSIDE DETAIL

Fix the Arm Plates in place, using 1 Medium Band and 2
Small Bands.

1x vidéja stipa MAISINS

2x sikas stipas MAISINS

DETALAS APAKSA

Piestiprinat rokas plaksnes vieta, izmantojot 1 vid&jo
stipu un 2 mazas stipas.
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STEP 20

1x Fixing Plate SHEET - 2

1x Stopper SHEET - 1

1x Tiny Band POUCH

TURN THE PART

Turn around the arrangement. Insert 1 Fixing Plate into
the Support Plate and one Arm Plate. Slide 1 Stopper
onto the Support Plate. Fix it in place, using 1 Tiny Band.

STEP 20

1x PiestiprinaSana plaksne 2. LAPA

1x aizbaznis 1. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. levietot 1 stiprindjuma plaksni
atbalsta plaksné un vienu rokas plaksné. Uzstumt 1
aizbazni uz balsta plaksnes. Piestiprinat to, izmantojot 1
s1ko stipu
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STEP 21

1x Fixing Plate SHEET - 2

1x Stopper SHEET - 1

1x Tiny Band POUCH

TURN THE PART

DETAIL

Turn around the arrangement. Insert the other Fixing
Plate into the Support Plate and the other Arm Plate.
Slide 1 Stopper onto the Support Plate. Fix it in place,
usina 1 Tinv Band. The Stand is readv.

21. SOLIS

1x PiestiprinaSana plaksne 2. LAPA

1x aizbaznis 1. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

DETALA

Apgriezt konstrukciju. levietot otru stiprindjuma plaksni
atbalsta plaksné un otra rokas plaksné. Uzstumt 1
aizbazni uz balsta plaksnes. Piestiprinat to, izmantojot 1
stko stiou, Statlvs ir aatavs
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B. SPHERE
PARTS REQUIRED
FROM POUCH P
16x Tiny Band

20x Small Band

8x Medium Band

B. ZEMESLODE
NEPIECIESAMAS DETALAS
NO MAISINA P

16x stkas stipas

20x maza stipa

8x vidéja stipa

9x O-Ring 9x gredzens
FROM SHEET 1 NO 1. LAPAS
1x Disc-4 1x disks-4
FROM SHEET 2 NO 2. LAPAS
1x Disc-3 1x disks-3
6x X-Octagon 6x X-astonstdris
FROM SHEET 3 NO 3. LAPAS
2x Disc-2 2x disks-2
6x X-Circle 6x X-aplis
1x Jig Base-1 1x vérpéja pamatne-1
1x Jig Base-2 1x vérpéja pamatne-2
FROM SHEET 4 NO 4. LAPAS
1x Disc-1 1x disks-1
1x Disc-5 1x disks-5
33 1x AA Joiner 1x AA savienotajs
3x Big Joiner 3x lielais savienotajs

2x Spindle Half-1
2x Spindle Half-2

2x varpstas puse-1
2x varpstas puse-2

1x Gear-1 1x zobrats-1

2x Big X-Circle 2x liels X-aplis
FROM SHEET 6 NO 6. LAPAS

2x Hinge Side 2x enges sans

1x Tall Aligner 1x gars izlidzinatajs
1x Short Aligner 1x Tss izlldzinatajs
1x T-Lock 1x T-veida slédzene
FROM SHEET 9 NO 9. LAPAS

1x Storage Base 1x uzglabdSanas pamatne
STEP 1 1. SOLIS

1x Disc-1 SHEET - 4 1x disks-1 4. LAPA
1x AA Joiner 1x AA savienotajs




34

SHEET -4

3x Big Joiner

SHEET - 4

1x Disc-1

SHEET -5

8x Medium Band

POUCH

Insert the AA Joiner and the 3 Big Joiners into one Disc-
1. Fix them in place, using 4 Medium Bands.

4. LAPA

3x lielais savienotajs

4. LAPA

1x disks-1

5. LAPA

8x vidéja stipa

MAISINS

levietojiet AA savienotaju un 3 lielos savienotajus viena
diska-1. Piestiprinat tos, izmantojot 4 vidéjas stipas.

35

Handle carefully; fragile parts may break

TURN THE PART

Turn over the arrangement. Insert the Joiners into the
other Disc-1. Fix them in place, using 4 Medium Bands.

Uzmanieties; trauslas dalas var saltzt

PAGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. levietojiet savienotajus otra diska-
1. Piestiprinat tos, izmantojot 4 vidéjas stipas.
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STEP 2

1x Disc-2 SHEET - 3

4x Small Joiner SHEET - 5

4x Small Band POUCH

Insert 4 Small Joiners into one Disc-2. Fix them in place,
using 4 Small Bands.

2. SOLIS

1x disks-2 3. LAPA

4x mazie savienotaji 5. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

levietot 4 mazos savienotdjus viena diska-2. Piestiprinat
tas, izmantojot 4 mazas stipas.
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STEP 3

1x Disc-5 SHEET - 4

4x Tiny Band POUCH

Insert the Small Joiners into one Disc-5. Fix them in
place, using 4 Tiny Bands.

3. SOLIS

1x disks-5 4. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

levietojiet mazos savienotajus viena diska-5. Piestiprinat
tos, izmantojot 4 sikas stipas.
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STEP 4

2x Spindle Half-1 SHEET - 4

2x Spindle Half-2

SHEET - 4

1x Disc-5

SHEET -5

4x Small Joiner

SHEET -5

1x Disc-2

SHEET - 3

Join one Spindle Half-1 with one Spindile Half-2 to make
a Spindle. Insert the Spindle into the Disc-2 and the Disc-
5. Fix it in place, using 1 Small Band. One Polar Unit is
readv

4. SOLIS

2x varpstas puse 4. LAPA

2x varpstas puse-2

4. LAPA

1x disks-5

5. LAPA

4x mazs savienotajs

5. LAPA

1x disks-2

3. LAPA

Savienot vienu varpstas pusi-1 ar vienu varpstas pusi-2,
lai izveidotu varpstu. levietot varpstu diska-2 un diska-5.
Piestiprinat to, izmantojot 1 mazo stipu. Viens polarais
bloks ir gatavs
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4x Tiny band POUCH

6x Small Band POUCH

similarly, make one more Polar Unit

POLAR UNIT-1

POLAR UNIT-2

Repeat Step 2 to Step 4, to make another Polar Unit.

4x sika stipa MAISINS

6x sikas stipas MAISINS

Tada pasa veida izveidot vél vienu polaro bloku
POLARAIS BLOKS-1

POLARAIS BLOKS-2

Atkartot 2. - 4. Soli, lai izveidotu vél vienu polaro bloku.
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STEP 5

1x Disc-3 SHEET - 2

take out all the parts

Remove all the parts from the Disc-3 before moving to
the next step.

5. SOLIS

1x disks-3 2. LAPA

iznemt visas detalas

Pirms pariet uz nadkamo soli, nonemt visas dalas no diska-
3
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STEP 6

1x Big X-Circle SHEET - 4

2x X-Octagon SHEET - 2

DETAIL

Slide 1 Big X-Circle and 2 X-Octagons onto 1 Spindle.

6. SOLIS

1x liels X-aplis 4. LAPA

2x X-astonstdris 2. LAPA

DETALA

Uzstumt 1 lielo X-apli un 2 X-astonstdri uz 1 varpstas.
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STEP 7

3x X-Circle SHEET - 3

1x X-Octagon SHEET - 2

1x Tiny Band POUCH

Slide 3 X-Circles and 1 X-Octagon onto the Spindle. Fix
them in place, using 1 Tiny Band.

7. SOLIS

3x X-aplis 3. LAPA

1x X-astonstiris 2. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

Uzstumt 3 X-aplus un 1 X-astonstdri uz varpstas.
Piestiprinat tas, izmantojot 1 siko stipu.
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STEP 8

4x Small Band POUCH

Handle carefully; fragile parts may break
UNDERSIDE DETAIL

Insert the Small Joiners into the Disc-3. Fix them in
place, using 4 Small Bands.

8. SOLIS

4x sikas stipas MAISINS

Uzmanieties; trauslas dalas var salizt

DETALAS APAKSA

levietot mazos savienotajus diska-3. Piestiprinat tas,
izmantojot 4 mazas stipas.

AN

STEP 9
1x O-Ring POUCH

9. SOLIS
1x gredzens MAISINS




-

Slide the Disc-3 onto the Big Joiners. Fix it with 1 Big
Joiner, using 1 O-Ring.

Uzstumt disku-3 uz lielajiem savienotajiem. Piestiprinat to
ar 1 lielo savienotdju, izmantojot 1 gredzenu.
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STEP 10

3x O-Ring POUCH

REVERSE DETAIL

Handle carefully; fragile parts may break

Fix the Disc-3 to the other 3 Big Joiners, using 3 O-
Rings.

10. SOLIS

3x gredzens MAISINS

APGRIEZT DETALU

Uzmanieties; trauslas dalas var saltzt

Piestiprinat disku-3 pie citiem 3 lielajiem savienotajiem,
izmantojot 3 gredzenus.
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STEP 11

1x Big X-Circle SHEET - 4

3x X-Octagon

SHEET -2

3x X-Circle

SHEET - 3

1x Tiny Band POUCH

Slide 1 Big X-Circle and 2 X-Octagons onto the other
Spindle

11. SOLIS

1x liels X-aplis 4. LAPA

3x X-astonstdris

2. LAPA

3x X-aplis

3. LAPA

1x sikas stipas MAISINS

Uzstumt 1 lielo X-apli un 2 X-astonstdrus uz otras
varpstas
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Slide 3 X-Circles and 1 X-Octagon onto the Spindle. Fix
them in place, using 1 Tiny Band.

Uzstumt 3 X-aplus un 1 X-astonstari uz varpstas.
Piestiprinat tas, izmantojot 1 siko stipu.

STEP 12
1x Gear-1 SHEET - 4
1x O-Ring POUCH

12. SOLIS
1x zobrats-1 4. LAPA
1x gredzens MAISINS

48 DETAIL DETALA
Slide the Gear-1 onto the Spindle. Fix it in place, using 1 |Uzstumt zobratu-1 uz varpstas. Piestiprinat to, izmantojot
O-Ring. 1 gredzenu.
STEP 13 13. SOLIS
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1x Disc-4 SHEET - 1

4x Small Band POUCH

UNDERSIDE DETAIL

Insert the Small Joiners into the Disc-4. Fix them in
place, using 4 Small Bands.

1x disks-4 1. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

DETALAS APAKSA

levietot mazos savienotdjus diska-4. Piestiprinat tas,
izmantojot 4 mazas stipas.
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STEP 14

4x O-Ring POUCH

Handle carefully; fragile parts may break
REVERSE DETAIL

Slide the Disc-4 onto the Big Joiners. Fix it in place,
using 4 O-Rings. The Sphere is ready.

14. SOLIS

4x gredzens MAISINS

Uzmanieties; trauslas dalas var saldzt

APGRIEZT DETALU

Uzstumt disku-4 uz lielajiem savienotajiem. Piestiprinat
to, izmantojot 4 gredzenus. Zemeslode ir gatava.
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STEP 15

A clean, hard surface

A clean, hard surface

Turn over the arrangement, as shown. Place the
arrangement on a hard surface, a table or floor.

15. SOLIS

Tira, cieta virsma

Tira, cieta virsma

Apgriezt konstrukciju, ka paradits. Novietojiet konstrukciju
uz cietas virsmas, galda vai gridas.

52 STEP 16 16. SOLIS
Slide the Sphere into the Stand, as shown. Uzlikt zemeslodi uz stativa, ka paradits.
DETAIL DETALA
53 DETAIL DETALA
Assembled View. Samontéts skats.
STEP 17 17. SOLIS
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1x Jig Base-1 SHEET - 3

1x Tall Aligner SHEET - 6

3x Tiny Band POUCH

DETAIL

TURN THE PART

UNDERSIDE DETAIL

nsert the Tall Aligner into the Jig Base-1. Fix it in place,
using 1 Tiny Band. Slide the Jig Base-1 onto the Arm
Plates. Fix it in place, using 2 Tiny Bands.

1x vérpéja pamatne 3. LAPA

1x gars izlidzinatajs 6. LAPA

3x sikas stipas MAISINS

DETALA

PAGRIEZT DETALU

DETALAS APAKSA

levietot garo izlidzinataju vérp&ja pamatné-1. Piestiprinat
to, izmantojot 1 siko stipu. Uzstumt vérpéja pamatni-1 uz
rokas plaksném. Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.
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STEP 18

1x Storage Base SHEET - 9

1x T-Lock SHEET - 6

Slide the Storage Base onto the Jig Base-1. Fix it in
place, using the T-Lock.

18. SOLIS

1x Uzglabasana pamatne 9. LAPA

1x T-veida slédzene 6. LAPA

Uzstumt uzglabasanas pamatni uz vérpé&ja pamatnes-1.
Piestiprinat to, izmantojot T-veida slédzeni.

STEP 19

1x Jig Base-2 SHEET - 3
2x Hinge Side

SHEET - 6

1x Short Aligner

19. SOLIS

1x vérpéja pamatne-2 3. LAPA
2x enges sans

6. LAPA

1x Tss izlidzinatajs




SHEET - 6

1x Tiny band POUCH

2x Small Band POUCH

UNDERSIDE DETAIL

Insert the 2 Hinge Sides and the Short Aligner into the
Jig Base-2. Fix them in place, using 2 Small Bands and 1
Tiny Band.

6. LAPA

1x sika stipa MAISINS

2x sikas stipas MAISINS

DETALAS APAKSA

levietot 2 engu sanus un Tso izlidzinataju vérpéja
pamatné-2. Piestiprinat tos, izmantojot 2 mazas stipas un
1 siko stipu.

57

STEP 20

2x Tiny Band POUCH

TURN THE PART

DETAIL

Turn around the arrangement. Slide the Jig Base-2 onto
the Arm Plates. Fix it in place, using 2 Tiny Bands.

20. SOLIS

2x sikas stipas MAISINS

PAGRIEZT DETALU

DETALA

Apgriezt konstrukciju. Uzstumt vérpéja pamatni-2 uz
rokas plaksném. Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.

58

C.JIG

C. IESPILESANAS IERICE
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PARTS REQUIRED

NEPIECIESAMAS DETALAS

FROM SHEET 6 NO 6. LAPAS

6 6

1x START Plate 1x START plaksne

1x Tab-A 1x cilpa-A

1x Tab-E 1x cilpa-E

3x Jig Binder 3x vérpéja stiprindjums
1x Tab-B 1x cilpa-B

1x Tab-F 1x cilpa-F

8x Tab Securer 8x cilpas nostiprinatajs
1x Tab-C 1x cilpa-C

1x Tab-G 1x cilpa-G

1x Front Plate 1x priek$éja plaksne
1x Tab-D 1x cilpa-D

1x Tab-H 1x cilpa-H

FROM POUCH P NO MAISINA P

6x Tiny Band 6x sikas stipas

28x Small Band
2x Green In-Plug
1x Yellow Straw

28x maza stipa
2x zal$ In-aizbaznis
1x dzeltens salmins

60

1x Hook 1x akis

1x Marker-1 1x markieris-1

1x Marker-2,3,4,5,6,7,8,9 1x markieris-2,3,4,5,6,7,8,9
STEP 1 1. SOLIS

1x START Plate SHEET - 6

3x Jig Binder SHEET - 6

3x Tiny Band POUCH

REVERSE DETAIL

REVERSE DETAIL

Insert the 3 Jig Binders into the START Plate. Fix them in
place, using 3 Tiny Bands.

1x START plaksne 6. LAPA

3x vérpéja stiprindjums 6. LAPA

3x sTkas stipas MAISINS

APGRIEZT DETALU

APGRIEZT DETALU

levietot 3 vérpéja stipringjumus START plaksné.
Piestiprinat tos, izmantojot 3 sikas stipas.
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STEP 2

1x Tab-A SHEET - 6

1x Small Band POUCH

DETAIL

REVERSE DETAIL

Insert the Tab-A into the START Plate. Fix it in place,
using 1 Small Band

2. SOLIS

1x cilpa-A 6. LAPA

1x sTkas stipas MAISINS

DETALA

APGRIEZT DETALU

levietot cilpu-A START plaksné. Piestiprinat to, izmantojot
1 mazo stipu
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STEP 3

1x Tab-B SHEET - 6

1x Small Band POUCH

DETAIL

REVERSE DETAIL

Insert the Tab-B into the START Plate. Fix it in place,
using 1 Small Band.

3. SOLIS

1x cilpa-B 6. LAPA

1x sTkas stipas MAISINS

DETALA

APGRIEZT DETALU

levietot cilpu- B START plaksné. Piestiprinat to,
izmantojot 1 mazo stipu.
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STEP 4

1x Tab-E SHEET - 6
1x Tab-F SHEET - 6
2x Small Band POUCH
TURN THE PART
REVERSE DETAIL

4. SOLIS

1x cilpa-E 6. LAPA

1x cilpa-F 6. LAPA

2x sikas stipas MAISINS
PAGRIEZT DETALU
APGRIEZT DETALU




Turn around the arrangement. Insert the Tab-E and the
Tab-F into the START Plate. Fix them in place, using 2
Small Bands.

Apgriezt konstrukciju. levietojiet cilpu-E un cilpu-F START

plaksné. Piestiprinat tas, izmantojot 2 mazas stipas.
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STEP 5

1x Front Plate SHEET - 6

1x Marker-1 POUCH

1x Tiny Band POUCH

DETAIL

TURN THE PART

Turn around the arrangement. Slide the Front Plate and
the Marker-1 onto the Jig Binder. Fix them in place,
using 1 Tiny Band.

5. SOLIS

1x priek$éja plaksne 6. LAPA

1 x markieris-1 MAISINS

1x sikas stipas MAISINS

DETALA

PAGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. Uzstumt priek$éjo plaksni un
markieri-1 uz vérpéja savienotaja. Piestiprinat tas,
izmantojot 1 siko stipu.
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STEP 6

2x Tiny Band POUCH

insert the Tabs

Slide the Front Plate onto the Tabs and the other Jig
Binders. Fix it in place, using 2 Tiny Bands.

6. SOLIS

2x sikas stipas MAISINS

levietot cilpas

Uzstumt priekS€jo plaksni uz cilpas un paréjiem vérpéja
savienotajiem. Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.
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STEP 7

Remove the bands

TURN THE PART

Turn over the arrangement. Remove the Small Bands.

7. SOLIS

Nonemt saites

PAGRIEZT DETALU

Apgriezt konstrukciju. Nonemt mazas saites.
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STEP 8

4x Tab Securer SHEET - 6

4x Small Band POUCH

DETAIL

TURN THE PART

DETAIL

Turn over the arrangement. Slide 4 Tab Securers onto
the 4 Tabs. Fix them in place, using 4 Small Bands.

8. SOLIS

4x cilpu nostiprinatajs 6. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

DETALA

PAGRIEZT DETALU

DETALA

Apgriezt konstrukciju. lestumt 4 cilpu fiksatorus uz 4
cilpam. Piestiprinat t3s, izmantojot 4 mazas stipas.
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STEP 9

1x Tab-C SHEET - 6

1x Tab-D

SHEET - 6

1x Tab-G

SHEET - 6

1x Tab-H

SHEET - 6

match the letters

match the letters

DETAIL

DETAIL

Insert the Tab-C, the Tab-D, the Tab-G and the Tab-H
into the START Plate and the Front Plate.

9. SOLIS

1x cilpa-C 6. LAPA
1x cilpa-D

6. LAPA

1x cilpa-G

6. LAPA

1x cilpa-H

6. LAPA

saskanot burtus
saskanot burtus
DETALA

DETALA

levietot cilpu-C, cilpu-D, cilpu-G un cilpu-H START

plaksné un priek§éja plaksné.
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STEP 10

4x Tab Securer SHEET - 6

4x Small Band POUCH

DETAIL

DETAIL

Slide 4 Tab Securers onto the 4 Tabs. Fix them in place,
using 4 Small Bands.

10. SOLIS

4x cilpu nostiprinatajs 6. LAPA

4x sikas stipas MAISINS

DETALA

DETALA

lestumt 4 cilpu fiksatorus uz 4 cilpam. Piestiprinat tas,
izmantojot 4 mazas stipas.
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STEP 11

1x Small Band POUCH

1x Hook POUCH

Stretch 1 Small Band from the Tab Securer to the Tab-A.
Use the Hook.

11. SOLIS

1x sikas stipas MAISINS

1x akis MAISINS

Izstiept 1 mazo stipu no cilpas stiprinataja uz cilpu-A.
Izmantot aki.

STEP 12
15x Small Band POUCH
fix the Bands on both the sides

12. SOLIS
15x stkas stipas MAISINS
nostiprinat stipas abas pusés

71 REVERSE DETAIL APGRIEZT DETALU
DETAIL DETALA
Stretch 15 Smalls Bands from the Tab Securers to the Novilkt 15 mazas stipas no cilpas nostiprinataja uz
Tabs. cilpam.
STEP 13 13. SOLIS
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1x Marker-2,3,4,5,6,7,8,9 POUCH
match the side
Fix the Marker-2 to the Tab-A, as shown.

1x markieris-2,3,4,5,6,7,8,9 MAISINS
Saskanot sanu
Piestiprinat markieri-2 pie cilpas-A, ka paradits.
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Fix the Marker-3, the Marker-4, the Marker-5, the Marker-
6, the Marker-7, the Marker-8 and the Marker-9 to their
respective Tabs. The Jig is ready.

Piestiprinat markieri-3, markieri-4, markieri-5, markieri-6,
markieri-7, markieri-8 un markieri-9 pie attiecigajam
cilpam. lespilétajs ir gatavs.
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STEP 14

2x Green In-Plug POUCH

1x Yellow Straw POUCH

TURN THE PART

Place the Jig on the Jig Base-2, as shown. Insert 1
Green In-Plug into the Yellow Straw. Insert the Yellow
Straw into the Jig and the Hinge Sides. Fix the Yellow
Straw in place, using 1 Green In-Plug.

14. SOLIS

2x zalais In-aizbaznis MAISINS

1x dzeltens salming MAISINS

PAGRIEZT DETALU

Novietot vérpéju uz vérpéja pamatnes-2, ka paradits.
levietot 1 zalo In-aizbazni dzeltenaja salmina. levietojiet
dzelteno salminu uz vérpéja un engu saniem. Piestiprinat
dzelteno salminu ta vieta, izmantojot 1 zalo In-aizbazni.
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DETAIL
Open the Jig.

DETALA
Atvért vérpéju.
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D. GLOBE PANELS
PARTS REQUIRED
FROM SHEET 2

4x X-Cloud

4x X-Star

1x Arm Binder
FROM SHEET 3

1x Spindle Lock-1
1x Spindle Lock-2

D. GLOBUSA PANELI
NEPIECIESAMAS DETALAS
NO 2. LAPAS

4x X-makonis

4x X-zvaigzne

1x stréles stiprindjums

NO 3. LAPAS

1x varpstas fiksators-1

1x varpstas fiksators-2

1x Gear-2 1x zobrats-2
FROM SHEET 5 NO 5. LAPAS
1x S-Plate 1x S-plaksne
1x N-Plate 1x N-plaksne
2x Washer 2x paplaksne
FROM SHEET 10 NO 10. LAPAS
2x Pointer 2x raditajs
FROM POUCH P NO MAISINA P
8x Tiny Band 8x sikas stipas
1x Small Band 1x maza stipa
77 1x Hook 1x akis

2x Knob Cushion
1x Globe Panel A
1x Globe Panel B
1x Globe Panel C
1x Globe Panel D
1x Spinner Base-1
1x Spinner Base-2

2x pogas blive

1x globusa panelis A

1x globusa panelis B

1x globusa panelis C

1x globusa panelis D

1x vérpéja pamatne-1
1x vérpéja pamatne-2

2x Blue In-Plug 2x zils In-aizbaznis
2x Blue Out-Plug 2x zils Qut-aizbaznis
STEP 1 1. SOLIS

Place the arrangement, as shown.
A clean, hard surface

Novietot konstrukciju, ka paradits.
Tira, cieta virsma

8 Left Hand Kreisa roka
Jig Veérpéjs
Right Hand Laba roka
STEP 2 2. SOLIS
79 Rotate the Sphere. Pagriezt zemeslodi.
CLICK CLICK CLICK KLIK KLIK KLIK
AA Joiner AA savienot3js
80 STEP 3 3. SOLIS
Select the Globe Panel A. Izvéléties globusa paneli A.
DETAIL DETALA
el Attach the Globe Panel A to the Sphere, as shown. Piestiprinat globusa paneli A pie zemeslodes, ka
82 STEP 4 4. SOLIS
Fold and Fix the Globe Panel A. SalocTt un piestiprinat globusa paneli A.
STEP 5 5. SOLIS

Line up the Leaf 1 with the Jig.

Novietot 1. lapu pret vérpéju.

83 rotate the sphere Pagriezt zemeslodi
CLICK CLICK CLICK KLIK KLIK KLIK
Leaf 1 Jig Lapa 1 Vérpéjs
STEP 6 6. SOLIS

84 Insert the tips of the Leaf 1. levietot 1. lapas galus.
DETAIL DETALA
DETAIL DETALA




85 STEP 7 7. SOLIS

Close the Jig. Aizvért vérpéju.

STEP 8 8. SOLIS

Press the Tabs, and release. Nospiest cilpas un atlaist.
86 CLICK KLIK

hold here turét Seit

push until it clicks, then release

nospiest, [Tdz tas nokliksk, tad atlaist
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push until it clicks, then release

CLICK

CLICK

CLICK CLICK

Press and release the Tab-3, the Tab-4 and the Tab-5.

nospiest, [idz tas nokliksk, tad atlaist

KLIK

KLIK

KLIK KLIK

Nospiest un atlaist cilpu-3, cilpu-4 un cilpu-5.

STEP 9
push until it clicks, then release

9. SOLIS
nospiest, [idz tas nokliksk, tad atlaist

CLICK KLIK
88 CLICK KLIK
CLICK KLIK
CLICK CLICK KLIK KLIK
STEP 10 10. SOLIS
Leaf 1 fixed 1. lapa ir fikséta
89 open the Jig Atveért vérpéju
DETAIL DETALA

Open the Jig. The Leaf 1 of the Globe Panel A is fixed.

Atvert veérpéju. Globusa panela A 1. lapa 1 ir fikséta.
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STEP 11

Line up the Leaf 2 with the Jig.

CLICK CLICK CLICK

Do n't fx the Leaf using your fnger
Follow the steps given in the next page

11. SOLIS

Novietot 2. lapu pret vérpéju.

KLIK KLIK KLIK

Nepiestiprinat lapu ar pirkstu

Veikt nakamaja lapa aprakstitos solus

91

Fix the 4 Leaves
1. Line Up 2. Insert Tips 3. Press Tabs

Insert the tips of the Leaf 2; press the Tabs to fix the Leaf
2; and line up the Leaf 3. Follow the same steps to fix the
Leaf 3, the Leaf 4, the Leaf 5 and the Leaf 6 of the Globe
Panel A.

Piestiprinat 4 lapas

1. Novietot 2. levietot galus 3. Nospiest cilpas

levietot 2. lapas galus; nospiest cilpas, lai nostiprinatu 2.
lapu; novietot 3. lapu. Veikt tas paSas darbibas, lai

piestiprinatu globusa panela A 3. lapu, 4. lapu, 5. lapu un
6. lapu
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STEP 12

Stop, Check and Correct

If a Leaf is not fixed properly, then follow the steps
ahead.
1. Pull out the Leaf

the incorrectly fixed Leaf

12. SOLIS

Apstaties, parbaudit un labot

Ja lapa nav pareizi nostiprinata, javeic talak aprakstitas
darbibas.

1. lzvilkt lapu

Nepareizi nostiprinata lapa

93 2. Line Up 3. Insert Tips 4. Press Tabs 2. Novietot 3. levietot galus 4. Nospiest cilpas
STEP 13 13. SOLIS
1x Globe Panel B POUCH 1x globusa panelis B MAISINS

94 CLICK CLICK CLICK KLIK KLIK KLIK

Select the Globe Panel B. Rotate the Sphere.

Izvéleties globusa paneli B. Pagriezt zemeslodi.
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Insert the Globe Panel B, as shown.

levietojiet globusa paneli B, ka paradits.
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STEP 14
Fold and Fix the Globe Panel B.

14. SOLIS
Saloctt un piestiprinat globusa paneli B.

97

Fix all the Leaves
1. Line Up 2. Insert Tips 3. Press Tabs

Don't fx the Leaf using your fnger, follow the step s g vi
en.

Piestiprinat visas lapas
1. Novietot 2. levietot galus 3. Nospiest cilpas

Nepiestiprinat lapas ar pirkstiem, izpildit noraditas
darbibas.




Fix all the Leaves of the Globe Panel B, using the Jig.

Piestiprinat visas globusa panela B lapas, izmantojot
VErpéju.
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STEP 15
Fold and fix the Globe Panel C, onto the Sphere.

15. SOLIS
Saloctt un piestiprinat globusa paneli C pie zemeslodes.
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Fix all the Leaves
1. Line Up 2. Insert Tips 2. Press Tabs

Don't fx the Leaf using your fnger, follow the step s g vi
en

Fix all the Leaves of the Globe Panel C, using the Jig.

Piestiprinat visas lapas
1. Novietot 2. levietot galus 2. Nospiest cilpas

Nepiestiprinat lapas ar pirkstiem, izpildit noraditas
darbibas
Piestiprinat visas globusa panela C lapas, izmantojot

VErpéju.
STEP 16 16. SOLIS
100 1x Globe Panel D POUCH 1x globusa panelis D MAISINS
Fold and fix the Globe Panel D, onto the Sphere. Saloctt un piestiprinat globusa paneli D pie zemeslodes.
Fix all the Leaves Piestiprinat visas lapas
1. Line Up 2. Insert Tips 3. Press Tabs 1. Novietot 2. levietot galus 3. Nospiest cilpas
101 Don't fx the Leaf using your fnger, follow the step s g vi  |Nepiestiprinat lapas ar pirkstiem, izpildit noraditas
en. darbibas.
Fix all the Leaves of the Globe Panel D, using the Jig. Piestiprinat visas globusa panela D lapas, izmantojot
VErpéju.
STEP 17 17. SOLIS
1x Spindle Lock-1 SHEET - 3 1x varpstas fiksators-1 3. LAPA
1x S-Plate SHEET - 5 1x S-plaksne 5. LAPA
102 2x Tiny Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
remove the Bands Nonemt stipas
Remove the Tiny Bands from the Arm Plates. Remove [Nonemt sikas stipas no rokas plaksném. Nonemt
the Jig. VErpéju.
Insert the Spindle Lock-1 between the 2 U-Holders. Slide [Uzstumt varpstas fiksatoru-1 starp 2 U-turétajiem.
103 the S-Plate onto the Arm Plates and the Spindle Lock-1. [Uzstumt S-plaksni uz rokas plaksném un varpstas
Fix it in place, using 2 Tiny Bands. fiksatora-1. Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
remove the Bands Nonemt stipas
104 Tyrm around the arrangement. Remove the T-Lock and  |Apgriezt konstrukciju. Nonemiet T-veida slédzeni un
the Storage Base. Remove the 2 Tiny Bands to remove [uzglabaSanas bazi. Nonemt 2 sikas stipas, lai nonemtu
the Jig Base-1. vérpé€ja pamatni-1.
STEP 19 19. SOLIS
1x Spindle Lock-2 SHEET - 3 1x varpstas fiksators-2 3. LAPA
1x N-Plate SHEET - 5 1x N-plaksne 5. LAPA
105 o4 Tiny Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
Insert the Spindle Lock-2 between the 2 U-Holders. Slide [Uzstumt varpstas fiksatoru-2 starp 2 U-turétajiem.
the N-Plate onto the Arm Plates and the Spindle Lock-2. |Uzstumt N-plaksni uz rokas plaksném un varpstas
Fix it in place, using 2 Tiny Bands. fiksatora-2. Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.
STEP 20 20. SOLIS
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
106 "€MOVe the Bands Nonemt stipas
Clicker Metieris
Turn over the arrangement. Remove the 2 Tiny Bands to [Apgriezt konstrukciju. Nonemt 2 sikas stipas, lai nonemtu
remove the Clicker. metieri.
STEP 21 21. SOLIS
1x Arm Binder SHEET - 2 1x rokas stiprindjums 2. LAPA
107 2x Tiny Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS

Slide 1 Arm Binder onto the Arm Plates. Fix it in place,
using 2 Tiny Bands.

Uzstumt rokas stiprindjumu uz rokas plaksnem.
Piestiprinat to, izmantojot 2 sikas stipas.

STEP 22
1x Hook POUCH

22. SOLIS
1x akis MAISINS




108|remove the X-Hexagon
TURN THE PART
Turn around the arrangement. Remove the X-Hexagon.

Nonemt X-seSstdri
PAGRIEZT DETALU
Apgriezt konstrukciju. Nonemt X-sesstri.

STEP 23
1x Gear-2 SHEET - 3

23. SOLIS
1x zobrats-2 3. LAPA

109 1x Small Band POUCH 1x sikas stipas MAISINS
Slide the Gear-2 onto the Axle. Fix it in place, using 1 Uzstumt zobratu-2 uz ass. Piestiprinat to, izmantojot 1
Small Band. mazo stipu.
STEP 24 24. SOLIS
2x X-Cloud SHEET - 2 2x X-makonis 2. LAPA
2x X-Star SHEET - 2 2x X-zvaigzne 2. LAPA
110 1x Knob Cushion POUCH 1x pogas blive MAISINév
1x Tiny Band POUCH 1x sTkas stipas MAISINS
DETAIL DETALA
Slide 1 X-Cloud, 2 X-Star, 1 Knob Cushion and 1 X- Uzstumt 1 X-makoni, 2 X-zvaigzni, 1 pogas blivi un 1 X-
Cloud onto the Axle. Fix them in place, using 1 Tiny makoni uz ass. Piestiprinat tas, izmantojot 1 siko stipu.
STEP 25 25. SOLIS
2x X-Cloud SHEET - 2 2x X-makonis 2. LAPA
2x X-Star SHEET - 2 2x X-zvaigzne 2. LAPA
1x Knob Cushion POUCH 1x pogas blive MAISINS
111 1x Tiny Band POUCH 1x sTkas stipas MAISINS
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
DETAIL DETALA
Turn around the arrangement. Slide 1 X-Cloud, 2 X-Star, |Apgriezt konstrukciju. Uzstumt 1 X-makoni, 2 X-zvaigzni,
1 Knob Cushion and 1 X-Cloud onto the Axle. Fix them in|[1 pogas blivi un 1 X-makoni uz ass. Piestiprinat tas,
place, using 1 Tiny Band. izmantojot 1 s1ko stipu.
STEP 26 26. SOLIS
2x Washer SHEET - 5 2x paplaksne 5. LAPA
2x Pointer SHEET - 10 2x raditajs 10. LAPA
1x Spinner Base-1 POUCH 1x vérpéja pamatne-1 MAISINS
1x Spinner Base-2 1x vérpé&ja pamatne-2
POUCH MAISINS
112 2x Blue Out-Plug 2x zils Out-aizbaznis
POUCH MAISINS
2x Blue In-Plug 2x zils In-aizbaznis
POUCH MAISINS
Insert 1 Blue Out-Plug into the Globe Base. Slide the levietot 1 zilo Out-aizbazni globusa pamatné. Uzstumt
Spinner Base-1, one Pointer and 1 Washer onto the Blue|vérpé&ja pamatni-1, vienu raditaju un 1 paplaksni uz zila
Out-Plug. Fix them in place, using 1 Blue In-Plug. Out-aizbazna. Piestiprinat tos, izmantojot 1 zilo In-
aizbazni.
Insert 1 Blue Out-Plug into the Globe Base. Slide the levietot 1 zilo Out-aizbazni globusa pamatné. Uzstumt
113 Spinner Base-2, one Pointer and 1 Washer onto the Blue|vérpé&ja pamatni-2, vienu raditaju un 1 paplaksni uz zila

Out-Plug. Fix them in place, using 1 Blue In-Plug. The
Globe is ready

Out-aizbazna. Piestiprinat tos, izmantojot 1 zilo In-
aizbazni. Glovuss ir gatavs

E. STORAGE BOX, MOBILE STAND
PARTS REQUIRED
FROM SHEET 3
1x Stand Base
114 1x Hinge Arm
FROM SHEET 5
1x Hinge Support 1x Hinge Arm 2x Hinge Base 1x Holder
FROM SHEET 7

E. UZGLABASANAS KASTE, MOBILAIS STATIVS
NEPIECIESAMAS DETALAS

NO 3. LAPAS

1x Stativa pamatne

1x enges stréle

NO 5. LAPAS

1x enges atbalsts 1x enges roka 2x enges pamatne 1x
NO 7. LAPAS




1x Stand Back 1x Short Divider

1x stativa aizmugure 1x 1ss sadalitajs

FROM SHEET 8

1x Short Divider 2x Short Back 2x Long Divider 2x
Storage Side 2x Thin Plate 1x Storage Front 2x Locking
Hook 1x Locking Plate

FROM SHEET 9

NO 8. LAPAS

1x Tss sadalitajs 2x 1sa aizmugure 2x gar$ sadalitajs 2x
uzglabasanas sans 2x plana plaksne 1x uzglabasanas
priekSpuse 2x blokéSanas akis 1x blokéSanas plaksne

NO 9. LAPAS

115 1x Short Divider 1x Long Back 1x Storage Base 1x 1ss sadalitajs 1x gara aizmugure 1x uzglabasanas
FROM SHEET 10 NO 10. LAPAS
FROM POUCH P NO MAISINA P
4x Tiny Band 24x Small Band 5x Medium Band 1x Hook [4x sTka stipa 24x maza stipa 5x vid€ja stipa 1x akis 1x
1x Shaft varpsta
STEP 1 1. SOLIS
1x Storage Base SHEET -9 1x Uzglabasana pamatne 9. LAPA
3x Short Divider 3x Tss sadalitajs
SHEET - 9,8,7 LAPA-9,8,7
2x Long Divider 2x garais sadalitajs
116 SHEET-8 8. LAPA
6x Small Band POUCH 6x sikas stipas MAISINS
3x Medium Band POUCH 3x vidéja stipa MAISINS
Fix 2 Small Bands to the Storage Base. Insert the 3 Piestiprinat 2 mazas stipas pie uzglabdSanas pamatnes.
Short Dividers into the Storage Base. Fix them in place, |levietot 3 Tsos sadalitajus uzglabaSanas pamatné.
using 3 Medium Bands. Piestiprinat tos, izmantojot 3 vidéjas stipas.
117 Insert_the 2 Long_Dividers into the Storage Base. Fix Ie'viet.oji.et_2 garos sadaITtéjus uzgl_abé%anas pamatné.
them in place, using 4 Small Bands. Piestiprinat tas, izmantojot 4 mazas stipas.
STEP 2 2. SOLIS
1x Storage Front SHEET - 8 1x Uzglabasana priek$a 8. LAPA
2x Thin Plate SHEET - 8 2x plana plaksne 8. LAPA
5x Small Band POUCH 5x skas stipas MAISINS
11g 1x Medium Band POUCH 1x vidéja stipa MAISINS
REVERSE DETAIL APGRIEZT DETALU
DETAIL DETALA
Insert the 2 Thin Plates into the Storage Front. Fix them [levietot 2 planas plaksnes uzglabasanas prieksa.
in place, using 2 Small Bands. Fix 1 Small Band to the |Piestiprinat tas, izmantojot 2 mazas stipas. Piestiprinat 1
Storage Front. mazo stipu pie uzglabasanas priekSas.
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
UNDERSIDE DETAIL DETALAS APAKSA
119 |nsert the Storage Front into the Storage Base. Fix itin |levietojiet uzglabasanas priekSu uzglabaSanas pamatné.
place, using 2 Small Bands and 1 Medium Band. Piestiprinat tos, izmantojot 2 mazas stipas un 1 vidéjo
stipu.
STEP 3 3. SOLIS
2x Storage Side SHEET - 8 2x Uzglabasana Puse 8. LAPA
120 4 Small Band POUCH 4x sikas stipas MAISINS
UNDERSIDE DETAIL DETALAS APAKSA
Insert the 2 Storage Sides into the Storage Base. Fix levietot 2 uzglabasanas puses uzglabasanas pamatné.
them in place, using 4 Small Bands. Piestiprinat tas, izmantojot 4 mazas stipas.
STEP 4 4. SOLIS
1x Lid SHEET - 10 1x vaks 10. LAPA
DETAIL DETALA
121 peTAIL DETALA

TURN THE PART

Turn around the arrangement. Insert the Lid into the
Storage Sides.

PAGRIEZT DETALU
Apgriezt konstrukciju. levietot vaku uzglabasanas sanos.

STEP 5

5. SOLIS




2x Short Back SHEET - 8
2x Small Band POUCH

2x 1sa aizmugure 8. LAPA
2x sikas stipas MAISINS

122
UNDERSIDE DETAIL DETALAS APAKSA
Insert the 2 Short Backs into the Storage Base. Fix them [levietot 2 Tsas aizmugures uzglabaSanas pamatné.
in place, using 2 Small Bands Piestiprinat tas, izmantojot 2 mazas stipas
STEP 6 6. SOLIS
1x Locking Plate SHEET - 8 1x BlokéSana plaksne 8. LAPA
2x Locking Hook SHEET - 8 2x blokésanas akis 8. LAPA
123 2x Small Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
Insert the 2 Locking Hooks into the Locking Plate. Fix levietot 2 blokéSanas akus blokéSanas plaksné.
them in place, using 2 Small Bands. Insert the Locking |Piestiprinat tas, izmantojot 2 mazas stipas. levietot
Plate into the Long Dividers and the Storage Base, as blokéSanas plaksni garajos sadalitajos un uzglabasanas
shown pamatné. k3 paradits
STEP 7 7. SOLIS .
1x Hook POUCH 1x akis MAISINS
124 TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
Turn around the arrangement. Stretch the 2 Small Bands [Apgriezt konstrukciju. Nostiept 2 mazas stipas uz
to the Locking Plate, using the Hook. blokéSanas plaksnes, izmantojot aki.
STEP 8 8. SOLIS
1x Long Back SHEET - 9 1x gara aizmugure 9. LAPA
2x Small Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
1x Medium Band POUCH 1x vidgja stipa MAISINS
125 peTAIL DETALA
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
Slide the Long Back onto the Storage Base and the Long|Uzstumt garo aizmuguri uz uzglaba$anas pamatnes un
Dividers. Fix it in place, using 1 Medium Band and 2 gara sadalitaja. Piestiprinat tos, izmantojot 1 vidéjo stipu
Small Bands. The Storage Box is ready un 2 mazas stipas. Uzglabasanas kaste ir gatava
STEP 9 9. SOLIS
1x Stand Base SHEET - 3 1x Stativa pamatne 3. LAPA
1x Hinge Support 1x enges atbalsts
SHEET -5 5. LAPA
2x Hinge Base 2x enges pamatne
126 SHEET -5 5. LAPA
1x Tiny Band POUCH 1x sTkas stipas MAISINS
2x Small Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
UNDERSIDE DETAIL DETALAS APAKSA
Insert the Hinge Support and the 2 Hinge Bases into the |levietot enges atbalstu un 2 enges pamatnes uz stativa
Stand Base. Fix them in place, using 1 Tiny Band and 2 |pamatnes. Piestiprinat tos, izmantojot 1 siko stipu un 2
Small Bands. mazas stipas.
STEP 10 STEP 10
1x Stand Back SHEET - 7 1x Stativa aizmugure 7. LAPA
2x Hinge Arm SHEET - 3,5 2x enges rokas 3,5. LAPA
127 1x Small Band POUCH 1x sTkas stipas MAISINS
2x Tiny Band POUCH 2x sikas stipas MAISINS
Fix 1 Small Band to the Stand Back. Insert the 2 Hinge [Piestiprinat 1 mazo stipu pie stativa aizmugures. levietot
Arms into the Stand Back. Fix them in place, using 2 2 engu rokas stativa aizmuguré. Piestiprinat tos,
Tiny Bands. izmantojot 2 sikas stipas.
STEP 11 11. SOLIS
1x Holder SHEET -5 1x turétajs 5. LAPA
1x Tiny Band POUCH 1x sikas stipas MAISINS
128 TURN THE PART PAGRIEZT DETALU

TURN THE PART

PAGRIEZT DETALU




Insert the Holder into the Stand Back. Fix it in place,
using 1 Tiny Band. Place the Hinge Arms between the
Hinge Bases, as shown.

levietojiet turétaju stativa aizmuguré. Piestiprinat to,
izmantojot 1 siko stipu. Novietojiet engu rokas starp engu
pamatném, ka paradits.

STEP 12
1x Shaft POUCH
1x Hook POUCH

12. SOLIS
1x varpsta MAISINS
1x akis MAISINS

129 REVERSE DETAIL APGRIEZT DETALU
nsert the Shaft into the Hinge Bases and the Hinge levietot varpstu engu pamatnés un engu rokas. Nostiept
Arms. Stretch the Small Band from the Stand Back to the |[mazo stipu no stativa aizmugures Iidz stativa pamatnei,
Stand Base, as shown. ka paradits.
STEP 13 13. SOLIS
F. PEGS, DICE F. TAPAS, KAULINS
TURN THE PART PAGRIEZT DETALU
130 The Mobile Stand is ready. Open the Stand. Mobilais stativs ir gatavs. Atvért stativu.
PARTS REQUIRED NEPIECIESAMAS DETALAS
FROM SHEET 7 NO 7. LAPAS
1x Peg Jig 1x tapas saspiedéjs
FROM POUCH P NO MAISINA P
1x Airplane Face 1x lidmasinas skaldne
2x Bus Face 2x autobusa skaldne
2x Boat Face-1 2x laivas skaldne-1
1x Boat Face-2 1x laivas skaldne-2
1x 1 Face 1x 1 skaldne
1x 2 Face 1x 2 skaldne
1x 3 Face 1x 3 skaldne
1x 4 Face 1x 4 skaldne
131 1x 5 Face 1x 5 skaldne
1x 6 Face 1x 6 skaldne
4x START Strip 4x START sloksne
4x FINISH Strip 4x FINISH sloksne
4x TRAVEL Strip 4x TRAVEL sloksne
3x Dark Blue Peg 3x tumsi zils tapa
3x Orange Peg 3x oranza tapa
3x Purple Peg 3x violeta tapa
3x Green Peg 3x zala tapa
STEP 1 1. SOLIS
1x Airplane Face POUCH 1x lidmas$inas skaldne MAISINS
2x Bus Face 2x autobusa skaldne
POUCH MAISINS
2x Boat Face-1 2x laivas skaldne-1
132 poucH MAISINS
1x Boat Face-2 1x laivas skaldne-2
POUCH MAISINS

Join the 3 Boat Faces, the 2 Bus Faces and the Airplane
Face to one another to make the Transport Die.

Savienot 3 laivas skaldnes, 2 autobusa skaldnes un
lidmasinas skaldni vienu ar otru, lai izveidotu transporta
kaulinu.

STEP 2

1x 4 Face POUCH
1x 2 Face
POUCH

1x 6 Face

2.SOLIS
1x 4 skaldne MAISINS
1x 2 skaldne
MAISINS

1x 6 skaldne
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POUCH
1x 5 Face
POUCH
1x 1 Face
POUCH
1x 3 Face
POUCH

MAISINS
1x 5 skaldne
MAISINS
1x 1 skaldne
MAISINS
1x 3 skaldne
MAISINS

Join the 1 Face, the 2 Face, the 3 Face, the 4 Face, the
5 Face and the 6 Face to one another to make the
Number Die.

Savienot 1 skaldni, 2 skaldni, 3 skaldni, 4 skaldni, 5
skaldni un 6 skaldni vienu ar otru, lai izveidotu ciparu
kaulinu.
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STEP 3

1x Peg Jig SHEET - 7
4x TRAVEL Strip POUCH
3x Orange Peg
POUCH

4x START Strip
POUCH

4x FINISH Strip
POUCH

check the Dot

press down

Wrap 1 TRAVEL Strip around 1 Orange Peg. Use the
Peg Jig to fix the TRAVEL Strip properly. The Orange
TRAVEL Peg is ready.

3. SOLIS

1x tapas saspiedéjs 7. LAPA
4x CELOJUMA sloksne MAISINS
3x oranza tapa

MAISINS

4x START sloksne

MAISINS

4x FINISH sloksne

MAISINS

Parbaudit punktu

spiest uz leju

Aptit 1 CELOJUMU sloksni ap 1 oranzo tapu. Izmantojiet
tapas saspiedéju, lai pareizi piestiprinatu CELOJUMA
sloksni. Oranza CELOJUMA tapa ir gatava.
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3x Dark Blue Peg POUCH

3x Purple Peg

POUCH

3x Green Peg

POUCH

similarly, make the other Pegs

Similarly, make the other 3 TRAVEL Pegs, the 4 START
Pegs and the 4 FINISH Pegs.

3x tumsi zila tapa MAISINS

3x violeta tapa

MAISINS

3x zala tapa

MAISINS

Tada pasa veida izgatavojiet paréjas tapas

Tada pasa veida izgatavojiet 3 CELOJUMU tapas, 4
START tapas un 4 FINISH tapas.
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NOTE: PLEASE RETAIN PACKAGE AND
INSTRUCTION BOOK FOR FUTURE REFERENCE

PIEZIME: SAGLABAJIET IEPAKOJUMU UN
INSTRUKCIJU GRAMATINU TALAKAI UZZINAI




